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BOERTIGE 

en / ƒ 

ERNSTIGE 

INNEZANGEN. 

Nevens eenigc 

tl PUNTDICHTEN, 

en andere. 

V Y F D E N Druk. 

b meus verrykt meteen BTFOEGS EL van 
Mfizyk nooit voor dezen gedrukt. 





^ 




t' A M S T E R D A M, 



JoANNES Strander, Boekverkoperbezydett 
hit Stadhuis , op de hoek van de Pypcmarkt. 
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LIEFHEBBERS eer GEZANGEN 

V y^Tu de liefde vertjoegt ^ gy zjnltvrolyk haar lof dn* 
gen , '/ zjf de Wyn u verheugt , gy z.ult vrolyke z.an' 
gen beminnen , of^t i^j de vryhett n hthaagt , gy zjult als dc 
j tlyde vogelen buiten gevangenis , Inchttg djttinkeleeren : ja 
1 4I waar 't dat u de liefde pynigde , z.o z^tdlen de vrye klach- 
' tenen Gez^angen noch uw harte flreelen ^ en de verliefden 
linden dus , midden in de fmart , noch vermaakjn weel' 
de : immers de (Jcz^an^en kunnen elkjlienen tot vrolykheit j 
en men Tial dus op ver fchetde manieren zyn ge dagten veel" 
tyts aan z,y;i ^Beminde veilig kunnen voorflellen en uitdrnk^ 
ken : doch de Liefde dtemen als een limd af beek , moetmen 
iets toegeeven^ en den Hyn^ Liher genaamt,fchryftmen fom^ 
tyts meer vryheit toe dan de Fryheitx^f^ neemt dan dez.e 
Toertigeen £r;>//^# Minnezangen /w^^w-^, Minne- 
ÏANGEN, zeg ik , terwyl het werkje daar meefl in beflaat , 
en Boertig en Ernfiig , om dat het doorgaans met boert en 
ernflgemengt is. Het is een verz^aamelmg die tk "och onder 
de myne, ( ïi^aar van reetseenige deeUn gedrukt en herdrukt 
z.yn met den naam vanMengelz.angen en Tmnebeelden }ge' 
Vonden heb : fchoon ik^onder dez,e verfchttde , die van my 
iniet gemaakt zyn , en waar fjan fommige , door het over en 
wéér uirfchryven , veel van haar luifler verkoren hadden , 
indien niet verbetert.^ ten minfien als myn eigen n/at veran- 
dert heb^ emmmers beter gemaakt danxjemy ter hand ge' 
fchiki zjyn^ die de Maaktrs van dez.e onbekende Zangen zyn 
gelteven dierhalvfndez.€ verandering , niet c^ualykje net- 
men.7 erivyl ikj.anniet had kunnen leletten dat dit werk 
je voor de vyfde maalgedrtikl wierd, en od myncn naam^ als 
I door my vm,amelt uttgegceven^ z.o had i'k^er eenige ^i^eini* 
ge , zi'aar onder ecmge wat ongtregelt waren alx.o z.e in myn 
jettgt nitgekomen zyn, ut: ge laat en, doe hop dat de liefhebbert 
' * i der 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓB29 



LIEFHEBBERS der GEZANGEN, 

éler zanden met zjoHtien te kort te komen , is dez^en vfdev^ 
elrftk vtrnkt mei ruim zfi veel nieuwe Zangen dte noottit^ 
drukt zyn , zynde iet nieuws den Uef hebbers van Zang em 
Spelaltyt aangtnaamer alstetouts^ en men zal dus , diti 
'werkje met meer eere aan een fufer diemen tm haar kunjt^^ 
deuPt.offchoonheit^ bemint^ vereeren mogen. Ferma*iki^ 
Itevende Zangers en Mmnaars van Boert en Smjigeltefm 
dan te vernoegen^ en 

Wilt gy Beminnaars der Gezangen » 

Van niinnery , en fnaarenfpcl , 
Voor 't left noch van myn hand ontfangw , 

Watfnaakeryen, 'k zal dan wel 
"VTernoegt i u voor die eer bedanken : 

't Zyn haanepotfen van de Min. 
indien gy kent Kupidoos ranken , 

Verftaat gy hier van licht den zin. 
ily overkraait die met den donder , 

Rammei t door lucht en wolken heen , 
Snluno, wilhy't, moet 'er onder , 
Hoe trots, envolontzaglykhcên. 
Hetzy zo 't wil, zyn haan kraait boven, 

Bygoon, cnfterflykvolk , op aard. 
Hy laat zich nooit zyn eer ontrooven , 
Die vreugt en ("merte fmelt en paart , 
En zoet en zuur van pas kan mengen , 
Voor die hem eert gelyk 't behoort , 
Of weet hem als een mug te zengen , 

Door minnebrant , wiehem verftoort. 
Nu laat hy zyn verachters voelen , 
Die Bacchus eeren boven hem , 
Dat zyne brant niet is te koelen. 

Terwyl een muzikaale ftem , 
2yr> lof zal naar 't ocftarm verhefFen, 
Hy fteekt het fierfte hart aan brant. 
De Juffers, die het niet befeffen , 

Laat hy het voelen tot heur fchand/ 
EnswtidihcuraUcfpiartcn, pynea, ^ 
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in vlanunen élt Keur yiig hart ; 
Danfmelten, daarze döov verquynea; 

Als hy zich vindt te veel getart , 
in de ouderdom, hoe ftram van leden, 
En ftyf van koude , laat hy 't bloet , 
indeaderskooken, enbefteeden 

Het eind zyns levens aan een zoet 
En aardig dier , noch jong van jaarcn , 

Dat hem niet, miar zyn geit bemint, 
My leert ook kreuple en lammen paaren. 

I n 't kort , hy heeft een groot bewini. 
Dus zietmen noch dat alle dingen , 

Die zich beweegen , Liefdes lof. 
Op hunne wyze , 'krachtig zingen. 

En hoog verheffen uit hetftof. 
De winden zuchten om elkander , 
En plant en dier omhelzen mc. 
De beeken fchomlen de een in de an^er : 

Dus minnen lucht, vuur, aarde en z«e. 
Laat elk dan van Liefde zingen, 
^e liefde i$ 't leven aller dingen. 

K. ZWEÏRTS. 

Op de Verzamelde 
Boertige en Ernftigc Minnezangen, 

Wie Zang , en Dicht koufV mind werd dit onthaal geboQii, 
iHier vindmen overvloed van kcarlyke Wyzen , 

Elk kieft wüt hem gevalt , in proeven zal hy 't pr)'zen , 
't Zy om verfchcidentheid van maatklank of van toon , 

Of om de Dichtkunft , door verfcheydenheid van klanken, 
Wilhtm, die u dit gaf , v©or zyne vlyt bedanken , 

C.&L 



BLAD- 
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BLAD-WYZER. 



A. 

Ach Iris wie zyn hart kunt gy niet trekken. 
Als ikuiiiyii Engelin eens mag zien. 
Ach wat is het zoet daar twee beminnen. 
•^nke va» Trara is dit migevtU, 
AlsKupidoütje. 
Ach Kloris waar heen. 
Als het hart van getrouwe liefde (ïtïtu 
Ach Leonora laat uw lieve Hchtcn. 
Aan Rozemond. 
Aan den Vc chtftrooni. 
AanN. N. 

Aan de verilandige en konftryke Juffer M. B ca. 
AanN.N. 

Aan een juffer by 't vereeren van eenc myncr boekjes. 
Aan Juffer N N. 
Aan juffer M. 
Aan J. N. 

Allerliefïle Lief niyn hart invii ziel. 

Ji 

Boflchen en beemden en hoven. 
Bekoorlyküeeld belieeifter van myn ziel, 
Beminnelyk Beeld , daar myn hart op fpeelt. 
'k Ben nu vry van de flaveruy 
Bekoorlyke Mey hoe ftrcek gy 't minziek oog. 

Celimcene wat mag 't zyn. 
Climeen , 'k moet u met Regt verachten., 

O.. 

Dorothca hoor myn zuchten. 
Drooge Jafper dun van becnen. 
De liefde van ons meisje. 
Dank heb Cina die de Thee. 

Dank aan den uitmuntenden Kunftenaar Bayi» Pbtlrsk.v. 
Die zich begeeft tot minaen 



I» 
i i 

53 

94 
J19 

114 

S 

M 

4 

(SI 
80 

106 
106 

107 
185 

4J 
57 
5 
4 



] 



97 II 
34 

97 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

6B29 



BLADWySER. 



fxlWs fchoon gy *t my verwyt , 
f illis het ftaat te duchten. 

G. 

Gelvk de beekjes vloeijen» 
Gryfe Ry nftroom wiens geweld. 
Gun my myn Engelin. 
Gy zyt nu jarig» 
Geoorloofde eigenliefde. 
Gcruftheit haat den Hoogen Staat* 

H. 

Het beft op aard is een geruft gemoed. 
Het kusje dat ik left van uwe lipjes. 
Ho# helder gloeit en brandt de Wyn. 
HeJdre fcruine oogjes, 
Jïy is verdwaalt, 

I. 

In 't ruiflchen der boomen. 

Is van daag een blyden dag. 
Ik wil *er naar mynen vollen zwier. 
Ik belach al uwe trotzighêen. 

K. 

linkdichtaan Aftrea. 

linkdicht op een Juffer die een kusje weigerde» 
relisKourten, mynTroosje, 

ief gy zyt voor myn ruft gebooren. 
aat ons de min niet fmaadeiyk verachten, 
ief oorzaak van myn auchten. 
uchtige Teeuwis. 
:.; Laat oyns drinken, laat ons ulinkern. 

M. 

• Myn Rozemond vertoont al 't zoef» 
' Myn lief myn fchoone. 
• fcCyn ziel ach wat zoet. 
JMyn Lief en Engelin, 
Muskadellc droppen koppen. 
Myn fchaapies noch aan 't dwaal rn. 
Hia baart wedcrmia. 
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BLADWYSER. 

Nu ik fcheiden moet. O. 

O aangenaame velden. 

O Vegtftroom met uvsrblanu^zwaanen. 

O Filis zouden uwe jaaren. 

O Schoone maagd laat ik u eens he\rejj;eiiv 

OGy die Pallaseert. 

Pcint de Chagrin dans no^re zie. 

Ruifchende beekjes en hoven. 

Schoone zonnen heldre lichten. 

Schoonfte nimf myn ziels beminde. 

Sa luftig laat ons drinkrn. 

Schoone Klimeene die door uw lonken, 

Schoone bruid ontfang dees krnoa. 

SchoonciAmaril wyl gy gebied. 

Vriendeu laat ons vroiyk wezen. w . 

Volmaakte FilHs zoud gy 5cc, 

Vriend neem \ glas in de hand. 

Verachtelyke Gelykheid. 

Vermakelyk icven. 
¥w mond , uw mond ó Rozemond. 
Waar heenen dryft gy Galathc, 
Wat baat het u te zyngefprooten. 
Wie zal toch zo gelukkig eenmaal zyn. 
Wat is'crmeeropaardetewenfchcn. 

Wat is 't leven zoet. 
W aar fchuil ik voor de lonken , 
Wreede fchoone gy zyt niet bewoogea. 
Wil jy my dan niet. 
Wie gezond;en fris wil leeven* 
Waar isdan de tydgebleevcn 

Wil op Vcnus fnaarcn niet meer vedelen, 
Wat valt het een verliefde zwaar. 
Wat baat het my te zyn geboren. 
Weelige akkers berg en dal. 

Waar is meer vreugde te vinden dan in het beminnw- 
Wel goelyk meisje. 
Zv wil niet naar myn klagten hoeren. 
Zoete muskadelle teugen. 
Zou het brandend minnevuur- 
Zoete juffer laat u raaden. 
7:yn klaverwei daar 't vee met friffe ledcjL 
ZOöt^ Vree is meer daa fchattw 



W, 



11. 



■ f 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓB29 




witgewolde vee : Men ziet de morgc- 



zon ' pas ftraaltjes fchietcn , Gebloemt be- 



iliiii 



daut in 't wecHg dal, De iwaaiwjes aan de waterval Nog 

zoete ruft genieten , Waar wil je heen ? 

A Vreeft 




>1 
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i BpERTIGE en E^lNSTIGE 

Vrceft gy geen vinnig ongcdicrt , 
Dat door de boflchen loopt en zwiert 
Om hetonnoofle fchaapfete belaagen, 
En tr vcrtcheuren met gewelt 
Verkies veel liever 't open velt 
En ruft by defe haagen. 

Myn velt-godin. 

Gal. Philander al uw zoete praat ( 
Is enkel vlijen met ter daat (men: 
Men heeft nooit ongediert in *t bofch vernoo- ■ 
Maar wel een aangenaam gcluit j 
Van 't nachtegaaltje dat daar fluit 
In bladerryke boomen. 

*k lach met uw taal. 



PHiL.Myn fchoone ik laat u niet alleen 
Wy zullen zaamen bos waart treen. 
Enonderwyl van zoete liefde fpreekcn 
Terwyl ons fchaapjcs in het groen 
Aan 't wcelig kruid haar luft voldoen 
En drincken uit de beeken. 

Myn Haiderin. 

5- 

GAL.Weg weg Philander laat mygaan 
Nu ik u niet te woort wil ftaan 
Om dat gy hebt de trouaan my gefworcn 
Gcbrooken , door u dartclheit , 
En zo myn zui vre min miflcit 
En Dianier verkooren. 

Trouwloofc knaap. 



i 
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MINNEZANGEN. ? 

aiL. Myn ovcrfchoone veldgodin 
L Ach waarom ttrafenftuurs van zin. 

Eer zal de wrecde dood met felle fchichtcn 
My rukken in het duifter graf , 
En fnyden 't lieve leeven af 
Eer ik my zal verplichten 

Aan Dianier. 

IAL. Mocht ik gelooven uwe taal 
• Ik deed u minnely k onthaal ; 
I Maar jongmans zy n vol lift en looze ftreekcn ^ 
Hun woorden zyn wel hoonigzoet 
Ter wy 1 zy draagen in 't gemoed 
Een angel om te fteeken 

Haar die hen mint. 
8. 

3IL. Eer zullen Phebus en Diaan 
Nooit aan den hemel wedcrfttan. 
De beekjes en de Zilvre watervlieten. 
Geftremt in haare fnclle val 
Terwyl zy vloeje-n door het dal , 
Haar ftroompjes opwaarts fchieten , 

Eer 'ku verlaat. 

r 9' 
[AL Tk zal nu gymy wou w belooft 

Een kransje vlechten om uw hoofd 
Vanlcly, roos, narcis en violiren 
En my als u beminde bruid 
Terwyl het nachtegaaltje fluit 
De blonde haarlok heren 

Myn harders kind. 
A 2 Wy 



# 
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BOERTIGE cn ERNSTIGE 



lO. 



Phil. Wy zullen nu te zaam vol luft 
Eens leevcn in volmaakte ruft , 
En onze lieve ïchaapjes zaamen mengelen 
1 erwyl de zachte minnegod 
Ons gunt her onwaardeerbaar lot 
Van ons te moogen ftrengelen 

Myn lieve Bruid. 

A. ALEvry 



T oon : By hetgeruijch der bladeren. 

Gelyk de beekjes vloei- jen 
Met een ftantvaftc vloed , Zo 
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MINNEZANGEN. 




zal dc Min- 



fteetsgrocyen Binnen in myn gemoed: 
Ach, Ach! hoe zoet i$ de boei jen 



Die my de liefd' aandoet. 




A 3 
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BOERTIGE cn ERNSTIGE 



In't ruiflchen der boomen, Daar 



iillliiilÉiit 



't vogeltje fluit. En *t zoetfte ge- ^ 
woel Van bladertjes koel , Word menig de 




bruid. Bosjes verhoolcn , flil en bequaam , 

ïiiiÉiilÉ 



Zyn voor de minnaars heel aan- genaam> 



V- 
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MINNE 



Zo by geval daar iets ge- fchicd, 

èüïlii-iii 

Boomen noch bladertjes klappen het niet. 



Kloris. 



iSilvander uw woorden behaagen my niet , 
: weet door den fchyn 
ei bergt men'tfenyn 
at ons baart verdriet. 
Slangen gcdooken onder het groen , 
Dooden ons eermenhet weet te vertnoén. 

Al melden 't beekje noch dorre boom \ 
et hartje blyft nochtans altyt vol fchroom. 

3- 

SiLVANDER. 

Waar moogjc voor vreezen myn Kloris ïo zoet j 
ie ik*er bemin 
et ziel en met zin, 
et een zuiver gemoed, 
ngel wil beiden , hoor noch een woord , 
er gy Silyander door 't vlieden vermoort. 

A 4 ï 
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BOERTIGE cn ERNSTIGE 

Ik geef u myn trouw , dies wees doch geruft , 
En laat myne vlam dan eens zyn geblull. 



Toon. Sarabande y of ^ Al wat men doet 
menkangeenjtiffer winnen. 

Ach Leonora Iaat de lieve lichten 
Van blinkende oogen branden 't minziek hart 
Laat uwe min voor eeuwig my verplichten 
En heb medogen met myn minnefmart 
En, *t hart aant branden : ftrik minnebanden 
Nu 'k door uw handen zacht getrokken wert. 



2. 



Ach Leonora lieve lufl: cn leven 
Veracht dc vlam niet die gy zelve voedt , 
Myn minnelusjes zullen u dan geevcn 
Veel blyde dagjes , nachjcs lief cn zoet 
Wanneer wy Engelen , De leedjes rtrengelen 
En geeft jes mengelen In dat jeugdig zoet. 



£ 

I 

4 



1 



li. 1 



Ecnig- 
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( MINNEZANGEN. 



Eenigheid is Armoede. 

H Toon: Reveillevous belle en dormit, 

FrlT 7 At baat het uw te zyn gefprooten 
VV U it oud en overedel bloet , 
Wat baat de zwagery der grooten , 
.Zo gy alleen 's nachts leggen moet ? 

I ^' 

\ Wat helpen konigklykcfchatten 

JEn renten , van ontelbaar goede , 
sfamecr dan kift en huis kan vatten , 
}Zo gy alleen 's nachts leggen moet ? 

I 3 

Wat helpt de heerfchappy van landen , 
Wan volk en fteden , dien gy hoed t , 
Schoon zy u torften op hun handen , 
'Zo gy alleen 's nachts leggen moet ? 

^ 4- 

Waar toe een langen flecp van knechten 
üEn met livrey bekleeden ftoet , 
'Die alles op uw wenk beflcchten , 
'Zo gy alleen 's nachts leggen moet ? 

S' 

Waar toe 't geftreel van keel en fnaarcn , 
•Enwyn, die zorg verftui ven doet. 
Met al \ vermaak van bos en baaren , 
Zogy alleen *s nachts leggen moet? 

ih A f 



10 



i 



BOERTIGE en ERNSTIGE 
6. 



Wat geeft de lufl van fchoone maagden 9 
En heur gezelfchap bly en zoet , 
Hoe loddrigzy uw ziel belaagden. 
Zo gy alleen *s nachts leggen moet ? 

7. 

Geflacht , nog geit , noch ftaat , noch magtcn , 
Wanneer het Mmnegoodje woedt , 
Kan uwe zorgen quaalen zachtcn , 
Zogy alleen 's nachts leggen moet. 

8. 

Al wat men luft noemt en vermaa-: en , 
Is ziel en ligchaam niet dan roet , 
Voor wien de ftrcnge Min moet waaken , 
En die alleen 's nachts leggen moet. 

9- 

Voor my , om 't hart recht uit te Ipreekcn , 
Die nooit om groote (chatten wroet , 
'k Laat liever al dat zootje lleeken , 
Zo ik alleen 's nachts leggen moet. 

Air: ^atfchaly dou» 

(j Un ray myn Engclin uw mondje zoet tc drukken 
1 üc koeling van myn min : laat ik die vrugten pluk- 
ken , 

Daar ik zo lang een ryd , met zuchten en geklag. 
Om fmeekend' hcbgcvrydt,en nogvry al den dag. 

;2. 

OFzo dit brant ontfteekt, in plaats van die te bluflen, 
En meer begeerte queekt , laat ik u danvrykuflen 
Tot gy eens mê gevoelt , hoe veel ik lyden moet ^ 
En hoe myn hart nu doelt , op 't allerzoctfte zoet , 

3. OF 
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MINNEZANGEN. ii 



.'Ofmeentgy dat die vlam, Die my zokanontvon- 
rl En die zyn voedzelnam ^ Door uwe lieve lonken , 
' Nu veel te hoog mogt gaan, OFdat zy aan ons hart , 
lEn zinnen ooit zou ichaan , En wekken pyn en 
I (mart? 

4. 

, Wy konden deze pyn Jndien gy woudt licht hcclen. 
> Moeft gy haar ooriprong zyn. Laat ons die fmart 
dan deelen , 

^ Zo zullen wy, in 't kort, Geneezen zyn , zo zoet, 
; DatMin ons t'elkcns port,Dat men die weder voedt. 

K. ZweertS. 

Wyze: Het bejl of aard y 

^iJ^Ie zal doch eenmaal zo gelukkig zyn , 
I Dien gyó Schoone! voor zyn minnepyn, 
' En voor zyn dienft zult in uw hart ontfangen ? 
Ach ! ach Klorinde ! ach gun my 't zcct verlangen 
Naar dat geluk ://: en oaar die waardigheên. 
Waar is een vrcugt ://: die nooit hier voor verdween ? 

4. 

Maar al myn hoop vind ik voort op de vlucht , 
Zo ras ik denk hoe menig Minnaar zucht , 
Om uw volmaaktheit en bekoorlyk wezen : 
Ach' dan verandert al myn hoop in vreezen. 
Door dien ik weet :// : dat haaft geen metifch op aard 
Te vinden is .7/ : die dat geluk is waard. ^ 
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Air ; Chers amis Ie uerre en tnain. 



Fillis fchoon gy 't my yerwy t 
Dat gy my niet kunt gelooven , 

Fillis fchoon gy 't my verwyt , 
En dat gy noch daarom lydt : 

Meent gy dat ik cerll aan u 
Trachten zou uw hart te rooven 

En dan wezen eens zo fchuw ? 
Fillj^ fchoon. &c. 



i 



Ach ik voel my meer als gy 
Naar een lieve Itond verlangen > 

Ach ik voel het meer als gy , 
Minder van begeerte vry. 

Fillis *t ftaat aan u alleen 
Om my eens door trouw t* ontfangen . 

Vindtg* in my die wcofchlykhêen. 
Ach ik voel &c. 



K. ZWEERTS. 
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Ill minnezangen; 13 

Ach Iris wie tyn hart kunt gy niet 
trekken Wanneer men u den wy n Tchenkt op uw 

litlipliiÉt 

hand Den wyn , fchoon hy een haat voor dc 

( Min weet te wekken Wordt dan een heldre 
toortsen ftcckt het han-t aan branr. 

K. ZWEFRTS. Ik 



■3- 
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BOERTIGE kn ERNSTIGE 
Aan Rozemond. 



Ik heb het wat by u verkerft voorleden dag 
En daarom, ik beken *t, verdient een harde flag. 
Ik beefde voor de ftraf gelyk een juffers hondje. 
Nu ftraft uw mondje my zoet ftrafFe Rozemond je. 
U mondje flaat my zeer , en gifpt my met gekyf 
Dat door myn zieltje fnerpt veel fchcrper dan door *t 
lyf. 

Ik kus dan Rozemond ( ay neem het my in 't goede ) 
Als een gehoorzaam kint , uw mondje als mync 
roede. 

Min baart wedermin. 

Klorindes oogen zyn de fakkels van de Min 
pie , door haar heldcrheit, myn hart en zinnen blaa- 
ken. 

Zou 't minnen dat uit haar dus nam zyn zoet begin 
Haar niet, zo wel als my ,aan ziel en zin vermaaken ? 

K. ZWEERTS. 



Toon: 



9 
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MINNEZANGEN. 



Toon : ^and Iris, 



I. 



,Ief, gyzyt voor myn ruft gcboorenj 

ivlyn andre ziel ! myn uitverkoorcn , 
' Toon aan my eens uw' wedermin ! 
Ofandersmoetik, dooreen vuur, verbranden, 
Een vuur, dai Pafos koningin, 
Door u, ontftak. Myne Engelin, 
Gy floegt myn hert, gy floegt m>'n hcrtenzidin 
j banden. 

mis ik u, flegtsinmyngedagtcn, 
Dmhelz' , dan Ichync ik te vcrfmagten 

Inhetzoet, datik nuin Ichyn 
Alleen, geniete. Ach kon! achkonhetwcczen! 
li Dat ik , die om u zugce en kwy n , 
l| Door u , vcrloll wierd , van myn py n. 
Uw* mond alleen ! uw' mond alleen kan roygenec- 



zen 



,.orddekei, doordendiop, verbrookcn, 
£n zoude ik niet, door zagiheid , ftookenj 

In uw hert, 't vuur dat mmy brand, 
Gy hebt een aard als die van andre menflcn. 
Geraakte ik eens uw ingewand , 
Dan hadde ik u al overmand. 
Geef my uw hert , geef my uw hert , dit is myn 
wenflèn. 

H. van der Mark. 

LOF 
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t 




O.. 11 bctciFllaac 
Ah Middelmaat. 




Toon: Liefjle gy zyt ongejiadig. 

DRooge Jafper , dun van bcenen , 
Loopje noch al zonder wyt? 
'c Schynt jc vreeft voor blaauwc fchecnen y 
En je wordt vaft out en ftyf : 
Lieve maat je hebt uw jaarcn , 
Kom je nu niet haall te paaren , 
Denk vry datmen u met reen 
Noemen zal een drooge Queên. 

G'hcbt de heele (lad doorkroopcn , 
En by menig maagd verkeert. 
Ja jou fchoencnafgcloopen , 
En jou fcheenen fteetsgelmccrt: 
Maar gy bent zo na als vooren , 
Nicmant kunt gy noch bekoorcn , 





Wünti 
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ant een Meisje met veel gek 
s *t daar jy jou zin op ftelt. 

I Vryer wil je zyn geraadcn , 
Ik niet al te veel naar goedt : 
(Goedt zal u toch niet verzaadcn , 
:hoon je *t hebt in overvloet. 
mk vry die te hoog wil vliegen , 
il zich zei ven eer ft bedriegen 
'ant de gulde middelmaat 
altoos de befte ftaat. 

Ikarus heeft hoog gevloogen , 
lar hem zengde 't vuur der zon. 
kdalus beminde *t poogen 
Jaar wat hy bereiken kon, 
eze bleef met lof in 't leven , 
ander wierdt om laag gedrccYCn^ 
de Middelmaat is beft : 
n behoudt ons tot op 't left. 



K. Zweert». 



E 
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Als ik u myn Engclin eens mag zien, Er 




naar myn vermogen myn dienft aanbiên , Za 



word ik, gelykje wel denken meugt, Door 

Éfiiiiiifit;! 



nieren en fpieren geheel verheugt , Myn ^ 

iiyÉiiiigii^i 



zuch' ten , En duch- ten, En 



klach-»' 



», . . ^^^^^^^^^^^^^^ 
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klachten Gedachten, Geftadig opuzyn, En 



om u lyd ik zo lydloozen pyn. Ben ik 



Lief, uw Engel ! ik hengel , By dagen en 
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A x\ N D E 

JUFFERS. 

Wyzc : Suivons T Amour c'tft lui qni mus miytt. 

Zie de Muz\ k hier van op Folio lox. 

At is 'er méér op aarde te wenfchen 
Als zoete min , die 't alles behoudt ; 
Want wat niet mint raakt haail aan *t verflenfl'cn , 
En alles wat *er leeft wort doot en kout . 

2. 

Want de Natuur kan n dit ook leeren , 
En zelfde Reden houdt hier haar llant , 

Dat gy de Trbu behoort te begeeren , 
Schoon dat gy udaaraJtyc tegenkant. 

3 

Maar zeg , zo gy * t eens recht wilt belyden , 
Voelt gy niet dikwils mc wel wat luil , 

Of kan u nooit die vrindlchap verblyden , 
Als mci\ u fomtyts minlyk llrcclt of kuA ^ 

4- 

'k Meen kon ik eens uw harten doorgronden , 
*k Vond 'er al menig mé naar dit zoet 

Zo brandend' haaken op alle ftonden , 
Dat u de vrycrs zyn te koel van bloct. 

Juffers ^ die evenwel noch uw zinnen 
Op dit vermaak, zonodig, niet zet, 

Zo gy het zoetfte zoet wilt beminnen , 
Eert eens iu 't einde mé Kupidoos wet. 

K, ZWfiERTS. 



n 



MINNEZANGEN. zi 
BOEREDEUN. 

A I R : Ceftle Dteu des eau» qui va paroitn. 



Ach wat is het zoet daer twee beminnen , 'k Zou het 



"iiliilIM 



hacrt wel mé beginnen. Als ik lie dc Litfjens xaam ver 



liliippp 

gaeren , Eq hoeze in hun fchik zyn en ver- 
heugt , En even bly An wcderzy : Hoe zoet is 




iilBiilii 

pacren Als men mintineerendcugr. 

B 5 Wel 
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Wel ik wil 'cr tny dan nac gaan flcllc», 

Om ien Schoone te verzeilen , 
En de zoctigheên mê te genieten 
Van het zuiver maagd elyk geflacht , 
Dat aan gien menlbh , 
Krygt hy zyn wenlich , 
Ooit kan verdrieten. 
Claar men angders mee ons lacht. 

K. ZWEERTS. 




\ 



MyM 
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oprecht tc Getrouw. 



»5 




Wys: Tranquiïlettcenrs. 

1 . Myn Rozcmond vertoont al *t zoet 
>er lieve Lente , op mond en wangen , 

Nu zy myn liefde en leven voedt , 

Ichoon zy myn zinnen houdt gevangen, 
k wenfch dat mync vlam , als my haar nvondjc kufl, 
Nooit werdt geheel gebluft. 

2. Oprechte liefde heeft geen end , 
laar vlammen bly ven eeuwig blaaken. 

Hy, di den aart der liefde kent, 
[oudt min voor *t opperfte vermaaken. 
Iet hart , aan 't hart myns liefs gehecht , en vaft gc- 

fmeedt , 
Bemint in lief en leet. 
5. De roos 5 hoe geurig, teer en zacht, 
loet voor myn Rozemondje zwichten. 
Een zacht gemoed is 't hoogft geacht, 
roedaardigheit ftraaltuit haar lichten , 
paar heldere oogen , ftects twee zonnen van myn 
hart, 

Gencczen mync fmart. 4. Waar 
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4. Waar 'r hart niet harder dan metaal ? 
Zo 't zulk een Beeld niot kon beminnen. 

't Mint alles , zelf het fteen en ftaal. 
De Min kan 't wreedfte hart verwinnen j 
Dies is een ziel, zo fchoon, zo zacht, zo zoet van 
aardt , 

Een trouwe liefde waardt 

O zilvre Vecht die 't Sticht alom befpoelt 
Houdt gymyn Roozcmond, myn cenig zielsver 
langen ? 

'k Beny u deze vreugt tot ikzc eens mag ontfan 
gen. 

Ge ootiteckt myn vlam, die uwe vloedt nooit koelt 

Doch ftrek ze nu een parel aan uw kroon , 
En mag ze u voor een tyd de prille lente geevcn , 
Ter wyl zy al *t vermaak bezit van 't lieve leven ? 
Uw eer verdwynt als zy my zet ten troon. 

K. ZwEERTS. 

Zy wil niet naar myn klachten hoorcn, Zy die J 





my gun- ftig fchynt tc zyn. Zy komt roy vrien- - 

de * 



I 



MINNEZANGEN. 




delyk tc vooren,Maar ach! 't is nict dan enkele 



fchyn; Want h-iarpyltjens die inyn hart doorbooren, 




My baa^ ren een onlyde- Jyke pyn. 



Haar oogjcns en beur lieve ftraalen 
Ontvonken 't hart in minnegloet , 
Als zy die op my neer laat daalen 
r Belooft ze my het zoet ftc zoetj 
Maar zo ik het recht bezefmyn quaalcn 
Vermcerizc llechs cn 't zoet verkeert in roet. 

3; 

Geen groorer wreedheit kan men toonen , 
Als onder Ichyn van goedigheit. 
Laat in uw hart dat zoet dan woonen , 
Dat door uw oogen zich verfpreidt , 
En wii eens myne liefde dus beloonen , ^ . 
Geef dat geen valfche hoop myn zinnen vlcidt. 

B 5 K. ZwEERTSu Bof. 
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as BOERTIGE cn ERNSTIGE 

Bonchcn,cn beemderi,cn hoven , Men mag u f -'.Gi^ 
fchoon- :hcit loo- ven, In het zai* 



ïilÉilf i|*p!^|i !• 

Gttm 

zoen als al- les mint, Hoefchoongy 



zyty zydiemy- ne ^;icl he- xint, 



Die ik hier zoek, en dilc- wils 



vind, 



I 
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minnezangen: 17 



ilüpiii 

vind , Gaat u heel ver te boven 5 



9' 



Daar zy't door deugde en fchoonheidtwint, 




1 



Geen winter zal haar dat ontroovcn. 



2. 



Want haarc deugdt ïal bekly ven , 
En langer levend bly ven , 

Dan zy befchouwt de zilvre maan , 
Wiens helder aanzicht men verduiftert zict öaan , 
Enzyne fchoonheit ras vergaan , 
En dry vende verdryven. 

Zy ftaat my meer dan rykdom aan , 
Iklaat een vrekzyn gulde fchy ven. 



K. ZWEERTS. 



Fillis 
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Nuikfchcidenmoct, Vaar- welmynluftca 

ïiiiiiiiii 

i leven. Alzo bitter valt uw afeyn als uw byzyn 

iillliiiiHïll 



zoet. Nu gy myn vreugde vocdr, Zal 
ik u nooit bc- gec- ven j Daar op neem deze 



kand , Maar hou myn bare tot pandt. 



Scbooa 
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1 



Schoon ik van u ga, 

Ay laaten wy niet vreczèo , 
Want oprechte Hefde blyft ftand vaftig voor cn na ; 
Myn hoop is vroeg en fpa , 

Om haaft by u tc wezen. 

Zytdan, myn Hart, te vrecn. 

Schoon ik u laat alleen. 

3- 

Waar ik reizen zal , 

Zult gy my fteets verzeilen j 
En dit zal myn zoetfte luft zyn in dit ongeval. 

Gebergte, bofchendal. 

Zal ik myn min vertellen , 
En wat een fchoone maagd , 
Myn hart en ziel behaagt. 



Schoon het my dan (mart , 
Dat ik van u moet wezen , 
Ben ik wel te vreên , nu gy my geeft voor 't myn uw' 
hart, 

Zyt mé niet meer benart , 
Maar buiten alle vreezen , 

Tcrwylwycensgeaart : 

Reecs zyn door min gepaart. 

K. ZWEERTS. 

G: jwn- 



m 

V 
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M I N N E Z, A N G E N. 

Samenfpraak tuffchen Kreles 
en Marretje. 

Stem: liefde van ons Meisjen. 

K R E L I S. 

O , aangename velden , 
l En al verquikkcnd groen , 
^ Wie kan de vreugde melden 
Die fteets de bocrtjens voên ; 
^ Wanneer ik eens mag wcxen 
rBy u , my n Engclin , 
Geen vreugt zo hoog geprccïen , 
Als dauK^ubqipin. 



31 



F" 



Voel ik my niet bedriegen 
l2o komt 2y giender aan. 
liAch kon ik by haar vliegen , 
ik zou de weg niet gaan ; 
O , ja het is myn liefje , 
Myn uitverkooren fchat. 
Kom hier myn harte diefje. 
Op dat ik jou omvat. 

• Och Marretje myn waarde en (T 
Myn overfchoone Meit , 
Och woudt gy my aanvaarden , 
My tot uw dicnft bereid ? 
Ik wenfch voor u te leev^o , 



Zo 
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Zo'tu behagen kan. Wil my doch 't jawoord gee 
ven, 

En maaken tot jou man. 

Marretje. 
Wel Krelisje , wel maatje , Hoe mient gy doch van f 

myn |i 
Jonk hart nou met een praatje Dus haaftigvoogttöi 

zyn? 

Neen, ikmofteerftecnshoorcn , 
Myn alderbefte maat, Eergymy zult bckooren, 
Hoe't met jou goctje ftaat. 

Krelis. 
Wel aan ik zal 't verhaalen 
Wat dat ik hebben 2al; Twie hammen, entwic 
fchaalen , 

En noch een Muizcval,Ien rchaap,ien os,icn varken, 
Ja noch een koer jc mee, ïcn gaffel met ien varken , J 

En dan noch ienig vee. 
En *t geit dat ik zal krygen , Zal u behagen wis , • 
Ik wil het niet verzwygcn Hoe groot de fom wel is : |^ 
Tien fchellingen tw ie oordèn,Ses duivers en ien duit Wl 
Zo die u niet bekoorden Zoo was het heel verbruit. 

Marretje. 
Wel wie zou het niet waagen 
Met zulk een fchoonen fchat Gy zoudt my wel bc* 
haagen 

Schoon gy die fom niet hadt Zie daar zyt nou tc vre- 
den, 

Daar is myn hangd op trou : Komt laat ons hcenenr 

treeden , 
Zo wordt men man en vroi. 



4M 



4f 
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s. 



« X. 




1^.^ Liefclyk Bofchjcn en gy xilvre vlieten ://: Die ouder dc 

«:ili;iriiiili 



dc telgen al ruifch- 



- cnde 



, iiliiipii 

n | fchieten, ó Plaatsje daar ik toch onlangs 
vondMyn lach- - - - - 



1^ 



;hende 



bloeiende Roolimond; Strooit uwe bla^ ren, gy 

C jeudig^ 
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É|IÉi;l|ppii||É 

fcugdigc boomcn , En ftaakt uw loop gy vlietende [ 




men , Neemt deel 



Roosje die Schoonevint ik hier niet 
Air : Le foelie d'Efpagne. 



MynLief,inynfchoone,Die ik licfiic toonc,Met 

ziel 



I 
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ik\ €fl met iiimen,WiI my wcér beminnen; Wil u er- 




barmen. En myner ontfarmcn,Nu ik al den 




dag Veiflyt metmyn geklag. 



2. 't Motidje te drukkeh, De Vrugtcn te plukken 
'"40 al myn begeeren , Dat u nooit zal decren. 
>e zielt jes te mengelen 9 Ons eeuwig te ftrengelen. 
Te knoopen dien band. Door liefde en nnftnnebrant. 

g. Dit zoete leven 5 Kunt gy aan my geeven j 
Dies laat uwe zinnen , Dan mede beminnen 
De Mingod , die ftooker , Al leegt hy zyn koker , 
Schoon hy 't op ons munt , Met flitfen fcherp van 
punt. 

4. Dit vlammende fchieten, Zal u nooit verdrieten; 
jLaat u dan beweegen , En wees my genegen , 
^Isik ubetoone, Te zyn, ómynSchoone, 
tZo ben ik te vreên , En wy twee zyn dan een. 

C 2 K. ZWEERTS. 



BOERTIGE cn ERNSTIGE 

Air : Oritfne du Triomphe de ft^mour. 



Air: OrithieduTriomphedertAmour, ^ 

ïlillÉMÉ-:Êld}:, 



Schoone Zonnen, heldre lichten, Ach! on- J 

iliiliiiliil 



trek my nooit uw glansjWant voor u moet Febus 




trans; 



de daageraad verfchynt, Op uw 
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37 




6 myn U itgelcien , Dat mjn nacht van dtok vctdwynt. 



IS» 



2. 



aarom laat gy dan uw ftraalcn 
M Niet voor eeuwigen altoos, 
I 'j^piny, droeve, lieflyk daalen . 

En verlicht my endeloos j 
•iw. ^aar ik als een boom verquyn , 
Die de Lentezon moet derven , 
En allengskens fchynt te fterven, 
3ies verzacht myn minncpyn. 

Maar wilt gy my ovcrgeeven 
Door uw w reethcit aan den doot . 
^ é , 3un my , ó myn lieve Leven ! 
^ A Dan te ft erven in uw fchoot : 
P . kVant gy zult , door uw gezicht , 

My weer leeren aaflem fcheppen 9 
m\ En verjongde leden reppen , 
5m tc komen tot hun plicht. 



K. ZWEERTS. 



C3 



LOF 



1 
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BOERTIGE en ERNSTIGE 

LOF 

VAN DE 



I 



LIEFDE ENDE WYN. 

Op de zelve wyztals hier voor en, 

^V^Rin den laat ons vrolyk wezen 

By de Liefde, bydewyn,, 
Want zy kunnen elk eeneezen , 

Van verdriet , van imarrcn pyn. 

Nooit een beter artfeay 
Wilt gy die ^lechs wel gebruiken i 
Gy zult als een bloem ontluiken , 

Want geen kruidje haafter by. 

2. 

Liefde maakt ons bly van harte , 

En ook dapper van gemoed > 
En de wyn verdryft de.foiarte , 

En verdunt het zwaare bloct : 

En maakt voort den blooden flout. 
Laat de krygstrom petten klinken. 
Helden minnen , helden drinken , 

Daar de Kcyg veel onlull brout. 

3- 

Wyn en liefde leert vergeeten 

Wat ons ooft bedroeven kan. 
Liefde leert ons alles weeten. 

Wyn maakt een verftandjg^roan. 



i 



i 



1 

'...1 



Aiie 
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Alle menfchen worden wys 

ede Liefd' en Wyn beminnen. 

yn brengt alles goets te binnen. 

't Maakt ons jong , al waar men grys. 

, 4- 
lefde maakt ook Advocaaten, 

^ En de Wyn veel Orateurs. 

'eder leert dan beter praaten , 

Als een koopman op de beurs. 

Ja een Snyer wordt een Graaf , 

In een Boertje tot een Koning 

p zyn allcrflechte Woning. 

Zy bevryen d'armfte flaaf. 

S ^ 

: Kruidje van de Wyn en Liefde, 
I Is van zulk een grooten kracht , 
k )at het ieder menlch geriefde , 
P i Alzo dra 't is voortgebragt , 
Door Natuur, die 'talles baart, 
A^at tot 's menfchen heil kan (Irekkcn , 
: Kan geftorve gceften wekken. 
Alles naar den rechten aart. 

6. 

Acer van zulk een kruid te roemen , 

Acht ik hier niet piyzenswaard 
iVant geen kruiden , nog geen bloemen 
Hebben ooit dit heil gebaart. 
Ider neem de proefcr van , 
In hy zal het zo bevinden, 
^eem het in myn goede vrinden , 
Jongk en out , en vrou en man . 

K. ZWEERTS. 

C 4 VFGT 
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BOERTIGE eti ERNSTIGE 



V E G T-Z A N G 



I 



Stemme : Zo lang leefde wy in vreugde. 

O Vegtftroom met uw blanke zwaancn , 
Uw Vogels Vifl'cn en Geboomt , 
Uw Hoflleen en uw fchoooe La^nen , 
Alom met weelig gras bezoomt : 
Als ik de luftige landsdouwen , 
Door uw kriflal van een gedeelt , 
En al uw trotze veldgebouwen , 
Bezie , hoe word myn oog geflreelt ! 

Als gy my , onder 't fpeelevaaren , 
Vertoont uw akkers op een ry , 
Bezaait met goude Korenaaren, 
Wat zet gy my vernoegen bly ! 

Gezeten aan uw oever neder , 
Verquikt gy my door 't helder nat , 
En dus hervat ik *t leven weder , 
By na verloren in de ftad. 

Ik voel myn geeften door de gorgel 
Van uwen Nagtegaal gewekt : 
Een klank veel zoeter als een orgel , 
Die myne ziel na boven trekt ! 

Ik hoor een liefFelyk gefchater . 
Van duizend vogels onder een \ 
De galmen rollen over 't water 
En langs uw groene paden heen : 
Zy vliegen , over bloem en kruiden , 
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M I N NE Z A N G E N. 



''an Nieuwerode na den Dom , 
- /an Goudeftein na 't flot van Muiden , 
IGekaatft al heen on wederom. 
I k zie de fpanelvifl en Ipringen , 
Ln danfen op uw kriftalyn : 
A^ie kan zyn vreugde nog bedwingen , 
iDaar zelfs de viffen vrolyk zyn ? 

Het vee , met opge lieken opren , 
. ochept ook behagen in 't gefluit , 
i Als of Arion was herboren , 
En Orfeus met zyn blyde luit , 

Ik hoor uw vloejent zilver bruillen. 
Gelyk een zagte waterval > 
. Uw Ey k en Populier , aan 't ruiüen , 

JVoltojen't aangenaam gefchal. 
Het wefte windje blaaft violen , 
[ En Strooit my Rozen in de moiUi 
O Vegt! gy hebt royn hart geftolen, 
Ik rys niet weder van uw gront •, 

Uw gront die fteeds van milde honmg , 
Van melk en malfle boter vloeit 
Dus leefikryker als een koning, 
Vemoegt, en van geen zorg gemoeit. 



J. DE ReOT. 
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41 BOERTIGE en ERNSTIGE' 



ifEiEiliiiiii 

Het beft op aard is een ge- ruft ge- 



iiiiii 



moed , Dat fteets den wil van al- 



Ie deugden voedt, En minner wort be- 
laft door lafter- monden, Maar als een 

ifiSif:'="= 



rots onwrikbaar wordt be- vonden, 



Ih 
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MINNEZANGEN. 



4^ 




In weerwil van de wcrreld, hoeze 



woet. Het beft op aard -f: 



een ge- ruft ge- moed. 



2. 



Ik laat de kroon cn fchepter dienze draagt. 
! Ik laat het gout aan dien het geut behaagt, 
i Ik laat wicn 't luft zich in de weelde baaden. 
Een aardfche ziel kan zich toch nooit vcrzaaden , 
Hoe diep zy daar gelyk de mol naar wroet. 
Het beft op aard '1' is een geruft gemoed. 

tNoch 
ïkoorlyk Beeld , beheerfter van myn hart , 
oen ik in 't eerft wierd van de min getart , 



Door 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ó B 29 



44 BOERTIGE en ERNSTIGE 

Door 't vriendly k opHag van uwe oogen , 
Toen riep ik uit , ó oogen vol vermogen , 
Die myne ziel ://: zo reder, hebt gewonde j 
Zy t gy niet wreet 'l': zo maak my wéér gezont. 



Ik Iaat den wyn voor hem die Bacchus mint , 
En in zyn fap een fmaaklyk voedtfel vindt. 
De zoete min kan my het meeft vermaaken : 
Ik voel myn ziel naar deze zoetheit haaken , 
Die voert dat deel vol vi-cugt ten hemel in. 
Niets leeft op aard -[J: of 't leeft door liefde en min. 

Aan N. N. 

Ik wenfch myn Schoone dat zy eens gevoel , 
Hoe quaai de fmart is te verdraagen , j 
Die myne ziel noch kan behaagen. 

Dat hart en zin vry daar op doel j 

Maar voelde zy dan ook die pyn , 

Zo trachte ik voorts haar arts tc zyn. 

K. ZWEERTS." 



Myn 
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MINNEZANGEN. 4f 

Myn ziel, ach! wat xoct, Liefd' en vreugd ftaat u tc 



mm 

hoopen,lkval haar tc voet Die myn 

ÉiilüiüiS 



hart ontklulftcrt heeft^lk ben buiten vrecs^^J^ets kan 
mynutegcnloopcn: NumynLiefeuEngclin, Haar 



hart, ziel enzin; Ja zich zelf, my overgeeft. 

Boe- 
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4<S 60ERTIGN en ERNSTIGE 

Boerevreugt. 

Wat is 't leven zoet , 
Dat de Landman voet 
Als 't hem alles toelacht vol van fpoet , 
Wie is zo vol luk , 
En 20 vry van druk, 
Als ik ben 5 alsikmynvrüchtcnpluk, 
O, het ftee vermaak , 
Is eenflegtc zaak 
By het leven van den boer. 
Ik heb den bras van 't gout. 
Daar 't de ftecman mé houdt , 
Myn tapy t is 't weelig woud , 
En het gras myn vloer. 

1. 

Waar fchuyl ik voor de lonken , 
Van uw klaar gezigt , 
Dat my vol von vcn , 
In dc liefde ftigt , 
Myn boezem al te fel geraakt , 
Gevoel ik dat van binnen , 
Als een Etna blaakt. 

Hoe vrolyk zou ik lyen , 
Alsgy Ichoone waart 
Gclykde byen, 
Wreed en zoet van aait , 
Zy quetzen ons wel over wacht , 
Maar geven ook den honig. 
Die de wondt verzagt. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓB29 




^Is de honing by , 



renees , genees myn harten wond , 
^et honigdau en balfem 
iVan uw lieve mond. 



Een Officier ziende een khóönt 

Juffer : 

Ik zie my zelf hier blind wat fchoonc Maagd is dit , 
Met wangen als een Roos, en oogcn als een git ! 
Was zy de Lombaart, ik zou , fchoon het onze 
li wetten 

■Verbieden , daar met vreugt myn degen in verzet* 
BÉ 



Air: 
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BOERTIGE en ERNSTIGE 



Air. Attendezm&jJousPomé, 




I. 

De liefde van het Meisje ^ 
GedutTt maar vooreen tyt ; 
Of Pleuntje glat van vlcisje , 
Dan nooit het vrycn lydt , 

Neel. 

Zy weet voor u geen baantje , 
Loop elders Heen , en vrydt , 
Of wacht my in dat laantje , 
Gy lichthart als gy zyt. 

Piet. 

My die wel wenfch te ftranden ♦ 
Op d'aangename kant , 
Van zoete iipjena randen , 
Met ambrozyn beplant , 
Vergun my doch dit baantje , 
Dat ik u eens jes kus , 
Hier in dit eenzaam laantje , 
Daar ik myn brand mee blus. 

3- 

't Zyn aangename kusjes , 
Van uwe mond geplukt , 
Verzelt metzoece iusjes. 
'k Voel my myn ziel ontrukte 
Ik dank u voor dit baantje , 
En noch voor deze kus , 
En fchei hier uit dit iaancje ^ 
Van nu myn Lief tot flus. 



( 



j4myn 
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MINNEZANGEN. 

Umyntês klagUn over lyn vertrek vsm den Ryn» 

TooiK Belle Iris.. 
. Gryic Rynftroom , wiens gcweh 9 
klle wateren komt tergen , 
\n uit Zwitferlantfche bergen , 
( Als het ys en fneeujagt knelt , 
:n gehele plaflcn regent, ) 

Schiet tot door den ftigtfchen boom 9 
^n ^o veel landouwen zegent , 
Als 'er leggen aan zyn* zoom ; 

2. Vloei maar met uw waterkolk , 

()uizent mylen neêrgelchoten , 
tangs de duitfche zeên en lloten , 
Scherremhcer van 't vrye volk : 
-c Zal Amy nt niet meer gebeuren , 
Dat hy Ibl en eenzaam zal , 
fieuwc harders wy zen neuren , 
Lan uw fnellen waterval. 

3. 'k Zal nooit meer 9 aan uwen 200% 
Zorgeloos enombekommert , 
[cêrgezeten, en belommert, 

Van den breden beukenboom , 
lyn Pandores fchoonheit pry zen , 
Op een nieugcfneden halm , 
)at ganfch Abtltêe naar dip wyaen , 
Luiftre met een wedergalm. 

4. 'kZalnooitmeerby'cZomcrlicht, 

. ^oor het Heken van de zonnen , 
lAan uw verfchc en koele bronnen , 
In eenfchaduw, gocn en dicht, 
My ontfchuilen en verluften , 
Daar Pandores poezele arm , 

D 
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' mH N É i^. A N G É i^^. 

My hedékf, cn ik mag ruiten , 
Op haar boezem zacht en warm. 

5. 'k Zal ét goelyke Ambrozy 
Nooit van minneprikkeling n, 
Hooren reppen , hooi en zingen , 

Wen ze op hai tc dievery , 
Scherp gtflcpcn, elk verovert. 

En dooi boeien, ilyt* van klem , 
Hout gevangen en betovert. 

Door 't vergift van hare ftcm. 

6. 'k Zal om Ambrozy geni, 
Nooit den zangllryt meef beginnen , 
Dien toch Tityr plag te winnen , 

Schoon ik vordededoorfehi, 
En de Bofchgodm zelfzeidc , 

Dat myn zang, fchoon van geen ftad. 
Maar in velt gemaakt«en weide , 

Ook al zynvolmaaktheit had. 

7. Ik zaf nooit meer Koridon , 
Myn Hokouden buurman , hooren , 
Met myn grage en leerzame oren , 

Ais wel eer , toen hy begon , 
Lecuwendaals gefchiedeniffcn , 

Met al zyn verandering ,^ 
Uit zyne ci fkunde op te viflchcn , 

Ln hoe 't ons voor eeuwen ging. 

8. Vaer Jan wel gewenfchre Itroom , 
Nu my 't nootlot dwingt te Icheien , 
Van uwe aangename weien , 

Enden klavcrryken zoom , 
Die ik nimme» zal vergeten , 

Schoon ik ben in 't uiter ft O0& , ' 
bf by broeders lyk ^ezeteiv 

Daar de Zon hst Zuiden rooft: 



MINNEZANGEN. 

^ . Myne ruispyp zoet van klank , 
iciligc ik uw' woutaltarcn , 
fccmy *t riet eer ft leerde parcti , 
Vee^od Pan ag neemze in dank ; 
chenkze*t puik der jongelingen , 
Tityf , wicn de vreugt meer luft , 
j^yl Amynt , vermoeit van zingen , 
Balling zwerft en nooit geruft. 



M. 




de vrucht ef vreugt vergaan i 
uw fchoonheit is gedaan ? 



D z 



Acht 
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M I N N E Z A iSl U E Ji . 



Acht gy niet deze alleraoct- ftc 
vreugt, Eigen aan de jeugt ? Neen, neen, de Hc-^ 



mei geeft aan ons dien fchat: 



Zo 't ons beuren mag wien die *cr 
~ lccfc,En dTe gaavc heeft. 




Dien, uiea niet mctluftbc- zat, 



Wil 
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MINNEZANGEN. 55 

2. 

'il dan uw fchoonte en tyd gebruiken , 

ITcrwyl *t u noch gebeuren mag. 
y zie de pupre roos ontluiken , 
Wiens glans haaft niet is alze plag. 
>ics gebruik dan uwe befte tyd , 

Eerhy uontglydtj 
/"ant, dat voorby is A eert toch nimmer vr eer 
En de roos die niemant afplukt , wordt 

Op haar fteel verdort , 
Of, ofzy valt m'tflyk ter néér. 

K. ZWEERTS. 



L I N K D I G X 



AAN 

A S T R E A. 

Als myn vinder haar boezem raakte. 

Srrea, die, door u w bekoorclyk gcwelt , 
De harten dwingen kunt , als gy uw gunft laftt 
daalen 

>p ecnig fterveling , door uw vergoodc ftraalen , 
'erwyl de vriendelykheit uw fchoonte deugt 
verzelt , 

'aanccr myn vinger zich eens by uw bocaem ftelt , 

D 3 E« 
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5-4 MINNEZANGEN. 
En al tc onachtzaam , ccr k hem terug kan haale^i 
Tot op uw bergjes glyt,bekcn ik ganlch tc dwaal 
Als op de Pereneën,io'trneeuw, dat nimmer fmt ' 
Maar evenwel kunt gy uw gramfchap noch verzu||d 
ten ■ 
Dit geeft den minnaar hoop , waar op hy dient tc li^fl 
ten, n 
Die op uw ftarrcn o'>gr, en daar op zeil mag gaan. 
Uw ftarren , de oogen , die een gloet in hem or* : - 
ftcekcn , ^ ^ 

Doch ganfch vergeefsj dus wyft myn vinger, dofjfl 
diedreeken, 'Hj 
U uw volmaaktheên , en myn myn gebreeken aa. 

K. ZWEERTS. 

Air: jiimable Faimueuf, ! 
B^innelyk beeld daar myn hart op fpeek^al 
tuur heeft, u gunftig. Haar ga ven kunftig mild- M 
lyk mégcdeelr Niet orozebuiten 't Dé vrcügt^f it 
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M I N N Z A N G E N. 



%nht bon Crara i$ bit mit jje- fcït. 



Knlte bon Ctara bie mit ge- feit. 



S^pi^mpnïc-ticn mon öofö unö myn geit. 



S^p i| mpn lebcn mpn göeb unb mpn gek. 



9ïnftf ben Crora / mi'cn tpftbom / min gort/ 
S^mienescde/ micuülri^/ unömcmbloct 



Jiïïht bon Crara ï)tft tDcböcr 'nr ïjcrt / 
mto gcrtt^tt hl Ikbeonb tn fmcrt. 
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MINNEZANGEN. 

t 'ct imt ongcïuft om on^ to fcöaati / 
fmö gc5inö bi cüi anDcc tc (laan. 

E;lph toic ein païboötn fjcc ubct jfcï) rigt / 
c meet Bcm öagtl unö rcö«i atifigt. 
tanhljcit/ Uccbolgnis/ bfD^orfni^unÖpptt 
^cïjal uiifec Oriöcc twgiiugmac 5pn, 

tlPtDttbigfoïgcnbutcötDafet/ tiitrclimdc/ 
a^^urchci^/ Duccöcifec/ DuccljfyanDUcbljeic. 

tlDat too?t) bc lecfb m un^ macgtig unb groot / 

Ciuccbto^/ öuccljlpöeu/ DuccbaUecïepnoob. 
nfte bon Crara / mie n rphbotti niicn pu / 

IIDïcn IcDc fluit iclj to bicncn gen in 
.O. 
JDat (jfftbc ïcf fbeboo2 cinf n bcflant 
aBonlcÖteiu&actf^/ dnmonöi unb eui Sant J 
II. 

JDomanlicbÖaatfaageït/ ïirabbeït/ unbffcegt/ 
^nD gleicf) toic [)onb€n unb ftattcn bcjcegc. 
ll .1^* 
■ 7^nï\c bon C rara bat toac toie nicgt boen ; 
l^ubiflmicnbuefhe: micn fctiefhc : min bom. 

jMBat M] (fcbcclic toart ban ft gcbaan : 
' )Dat ic|b bccb^ebe bat laat fi mi ftaan. 

'4. 

aBat icfï bcgecrc / bf gcf ccfl bic ooft / 

'Ii iaat bi ben r oft unb bu laft mi ben bjooft . 

5^u bif! mie n ^nfte micn for tcfle ru / 
Unb Ucf unb fecle too;t ic[) nu / unb bu. 

i6. 

. ^at maaft een Tcben bet fjinrnieïfcfjen rncö / 
: ^uccö sanïicn toecb bat bcc öcUen gclpc]^. 

D 4 



f8 MINNEZANGEN, 

Wyic : Befmeeude Velden, 



■PT 



Heldrc bruin* oogjes, die o- vcrgootcn Met 
weelde, ifi uwe kringen houdt Mynwrecr 

iilplÉPïiii 

lieflyk loc be- floten: Zo gy my V 
meteen lonk bcfchouwr, Kuntgymy't 

Ézf:zilizf:::lr:i|l: 



grootftge -lök de* ws- 



reks 

baa- 
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MIN NE ZANGEN. 




















i 




L 








^ — 













baarcn: Ik vod, ver- fmaadt gy 



@ 



Éfi=pl 



i 



my 



door myn quel , Myn da- gen 



met uw ver- wc tcvc- d 



ren, O 



oogjes gy zyt myn 



mmm 



fee* mei of hel. 



.^1 ■ M ihm 
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49 ^ M I N N E Z A K[ G E 

% 't Licht dat alleen dc ftarren kan blinden, 
Verduiftertgy , fchoon zelf bekleedt 
Mctdonkcrheit: 20 laarg*u vinden 
Als in een nachtgewaad , en weet 
Wat leeft te lichten met uw lieve ftraalci. 
De zon toont by den dag zich wel j 
Maar gy kaïid 's nachts als daags dien roem bchaalc» 
O oogies ! gy zyt myn hemel of hel. 

5. Gelyk een dief , op buit te loeren, 
Zich ftil verbergt in ecnen hoek , 
Zo (laat dc Min om ray tc ontvoerca 
Myn vryheit , en tc maken t' zoek 
Dat ik veel waarder acht dan dierbrc fchattcn. 
Hy fchynt daar tullchen 't blanke vel , 
In *t git verfchoolcn , zynen fchicht tc vatten. 
O oogjes gy zyt myn hemel of hel. 

4. Aanminnige betovreadeoogen. 
Wie ftcil op uwe boogen Itaart , 
Ziet hoe de Min fyn grootll vermogen 
En toverkrachten daar vergaart , 
En in uw bruin de zwartckunft kan lecren. 
Hy zent my pyl op pyl zo fnel , 
Dat ik betovert ben eer ik 't kan weeren 
O oogjes gy zyt myn hemel of hel. 

f . Gy moogt met ftraf gelaat my tergen , 
*t Misflaat u niet. geen diamant 
In 't zwart g?zet , kan 't fchoon verbergen. 
Zyn glans fprcit zich aan allen kant. 
De fchadu w Isert een kunftüuk heerlyk achten , 
En 't helder licht verbyftert in kapel 
En kerk, *s volks aandacht en gedachten. 
O oogjes gy zyt myn hemel of hel. 

K. ZwEERTf» 



MINNEZANGEN. 

oudrn Minnaar wortgéplaagt met dnbbU r»M , 



6l 



P. C. HoOi?T. 




DAMONS klachtc over 't vertrek van Fil». 

Wyze : Courante la Bar e ^ 
Hk 1. Ach! felle pylen van de Min, 
fploct ik u in my n ouden dag bezuuren, 
lEn voelt geen jonkheit die qucizuuren, 
Waer vlucht zydaar, die ftuurfche Herderin^ 
Waer bly ft my n Fillis , vlqcht zy heen , 
En laat my, aen den oever, dus alleen 
' Voor rotfcn , en roedoogclooze bergen , 
[' Myn minnezucht, 
I Om my te tergen , 
I Spreyen door de lucht? 

z, OFillis, harder dan dcesftecn, 
Waar op ik leun , ach eer de minnelusjes . 
Het ftaet aen u. veracht geen kusjes. 
Zyt niet te trots op uw bcvalligheên. 
*k Omhels uw fchad u w als §y vliedt , 
Gy wondt myo hart, maar ach , heslt het niet . 



4i% M r N N E Z A N G E N. 

Gy acht myn zuchten lichter dan de winden. 
En fteelt myn hart. Ach laat ik vinden 
Heelhig voor myn fmart. 



Gy acht myn traanen tls den vloed, 
Die bruifchc en rolt langs harde en ftylc klippen , 
En laat geen zuchjcn u ontflippen , 
Hoe dat ik klaag in myn verlieft gemoed. 
Gy mint Filander boven my. 
Helaas , hoe quelt myn ziel de jalouzy ! 
Moet ik dan voor myn medeminnaar zwichten ; 
Ach , wat een fmaat / 
*k Voel hondert fchiehtcn. 
Nu gy my verlaat. ' • 



De ftroomcn van de wydc Zee , 
Zyn magteloos de vonken uit te Icflen , 
Ontftceken door myn Ziels voogdelTe , 
Myn wreede Lief , dienimmer worde gedwee. 
Hoe dut i \ hoopebos in py n . 
Nu ik van Fillis moetgefcheidcn zyn ! 
Ach! fcheiden, fcheiden, Tcheiden, bitter fchci- 
den. 

Myn zielsvoogdes, 
Laat ik u leiden 
Wreede Meelteres. 



Ikbraade, ik brand», »k verteer in pyn. 
'k Zie Fillis üeetsdoorroyn gedachten iweevcn , 

Ach l 
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M 1 3^ N E T A iN G E. 6\ ^ 

ich l wreede wii üe doodftt ck gecvcn , 
)Fhelp uW^ gryzaart uit zyn dröcf gcquy n. 
jeef my dees guiift door uwe haild , 
3rcng, dien gy hoont, uw ipinnaar, dochaankanr 
Wil lievci.ncrvcndanin liefde lecvcH. 
chhadde door, 
y laatcnfaeevcn, 
oen mynFill is vlood! 




vrrr 
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<4 M I N N E Z il N G E N: 

Wy2c; Befnteu^ Velden <t wde Noote^daMr 
vmbiervo9r<n. Pi^ina 5*8. 

S Choonc Klimccn , die door uvf ' ionkea 
My n ziel traag in 't verlangen houdt : 
Uw oog kan 's minnaars hart ontvonken , 
Dat brandend noch op uw vertrouwt. 
Schoone Klimecne , laat uw lieve ftraalen 
Geen oorzaak wezen van myne pyn : 
Uw trou wheit moet alleen myn min bctaalcn , 
Waar af gy zult getuigen zyn. 

2. 

Schoone Klimeen , derfik u noemen 
Getuigen van myn min te zyn ? 
*k Heb reden om daar op te roemen. 
De deugt verandert nooit van fchyn. 
Ach , dat myn hart kon voor een tong verflrckkeii , 
Om u te tooncn hoe ik u bezin ! 
Het zou u tot meedoogentheit verwekken , 
En dwingen u tot wedermin. 



Ik zag u fierheit ras verd weenen. 
Uw teder hartje wierdt geraakt. 
Twee brandende oogen ray verfcheenen , 
Daar niet ais vlam en vuur uit blaakt. 
Dan hadt ge , als overtuigt , aan my gczwooren , 
En my alleen uwe min laten zien , 
Of wenfchte liever nooit te zyn gcboorcn , 
Ais my eecn wcdarmin tc bidn. 

KLINK4 
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6S 



KLINKDICHT. 

Op eenf ere Juffer die my al te afkeerig e^n 
kusje isjeigerde. 

Ooit Maagt hoe fchoonze zag uit zicletrekkeii- 
dc oogen , 

ao heldre blankheit cn van poezelige leen 
na Diana zelf, of 't beeldfel van Hclccn , 
ad de eer dat zy van my een kusje dor ft gedoo- 
gcn : 

aar gy , ó jufïer wordt noch daar toe niet bcvroo- 
I ge» 

Noch gunt my ooit een kusrhoe komt het dat gy my 

Êls ik u nader ftects wilt ftootcn aan een zy ? 
en ik zo leelyk , of heb ik u ooit bedroogen ? 
, Zo niet 5 hoe komt het dat gy dus afkeerig zyt ? 
iDe Ichoonheit fiere maagt , die hart en zin verblydt ^ 
Het blank en bloozcnd wit daar zyt ge ook mede 
omtoogen , 

Maar zou ik evenwel geen kusjes waardig zyn ? 
O Neen , ik loof dat niet, gy houdt u flechs zo fyo; 
yant die zo wcigrig zyn, ze 't lieffte hebben mo- 
gen 1684. 

K. ZWEERTS. 

AanJNT.N. 

. O Schoone ik haat u niet , maar tracht alleen te my- 
i I deii 
\ Al die een ergclyk quaadaardig leven lyden. 

E Wrcede 
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©üit rcT' V/erven Als vnn 

Mi: 



li 
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van min te ftervcn Als van 5cc. 
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Jinxi de verftandige en konftryke JufFcc 

M, B E G A. 

By het vereeren van tenige vertaalde Zangen. 

O juffer die Arachnc, en Pallas zelf, befchaamt i 
Met zydc op doek, en met de verw op uw panneelen 
Een Zeuxis oog bedriegt, zie hier by een vcr-( 
zaamt , \ 
Verfcheide zangen die ik u koom mcdcdeelen. 

Die aardigheit die veele in *t Ital jaanfch en Franfch 
Behouden , weet ik haar onmoogelyk te geeven. 
Geen Fransman heeft ook 't hart , dat hy uit N»4 
dcrlandfch , 

Een zang heel oet vertaal, als z'is, vol geeft en leven. 

Zo ik op u\y verzoek, u dan niet ganfch voldoe , 
Uw heusheit weet ik zal my toch genoeg verfchoo- 
ncn. 

Verg )k die niet te veel, zo laat me een bede toe , 
En wil myn doffe geefl met blyde galm beloonen. 

Wanneer uw vader de pinteden nederleit , 
Met heldre Febus zynalverrc wende ft raaien , 

En fchync Apollo met den vedel , die al vleidt 
Wat hart en ooren heeft, en Thebe zou doen daalen.i 

Zo weiger my niet meer dat uw bezielde mond , 
De ftem en Ihaai en paar , dan zal ik allerwegen 

Gedenken , hoe ik in Berlyn Apollo vond. 
En zeifin een alleen de Muzen alle negen. 

1695. K. ZWBERTS. 



BRUILOFTS-ZANG, 



Toon : Beile Iris. 



SChoonc Bruit onchp^ dt:cs kroon 
Op uw hooit cn blende haren , 
Ryk van roos en lauwerblaren , 

O wat valt de min hier fchoon ? 
Wie kan zyne krachten melden. 

En de vlammen die hy fticht ? 
d'Allerllrytbaarlle oorlogshelden 
Vallen voor zyn Ichicht te licht. 

1, 

Zelfde dondergod Jupyn , 
Mars en Febus moeten 't geven , 
^ '"'En voor zyne py len beven , 

Bacchus God van druif en wyn. 
' Al 't gevogelt dat in d'elzen , 
Bly van tak in telgen fpringt , 
Valt aan 't kuflen en omhelzen, 
Daar het zyn vryaadje zingt. 

3- 

Al de Godheen van de zee 
En rievieren , beek en ftromen 
Kan de vlugge min betomen , 

Bofch en woutgoón minnen mêe : 
Duif en doffer trekkebekken , 

Venus hofswaan volgt'er gï 
I 't Water kan hier brant voi wckkcn. 

leder awcmt de lieftte na. 
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MINNEZANGEN. 



I 



r 



4- 

Is *t dan wonder edel paar ,^ 
Datge blaakt in minnevlammen ^ 
Queek nu aan der oudren Hammen » 

Uwe minnebloei al 't jaar. 
'k Zie een erfgenaam geboren , 

Als de wiHcIbarc maan 
Negenmaal haar zilvre horen 

Is gewaflen en vergaan. 

O wat fmaakt her leven z,oct. 
Voor onfcheibare gelieven , 
Dat de min het hart kan grieven, 

En de luft met kusjes boet. 
Daarze hangen aan elkander , 

Als twee kiitfen hecht aan een , 
Zuiker zuigen d'een voor d*ander , 

Uit elx mont , nooit afgeftreén. 

6. 

Leef nu lang vereende twee : 
Onder 's hemels milden zegen. 
En dien gouden huwlyxregen , 

Bloei in eendracht liefde en vré : 
Op 't gejuich van duizcnt tongen , 

En ons blyde bruiloftliet , 
Bruit en Bruigom toegezongen, 

Van de Godhecn , diege ziet. 



B. VOLLENHOVK, 
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Min ik u niet met ziel en met zin , 

Zo ftraf my vry my n fchoone zielsvrindin , 

Of heb ik ooit ge wankelt in myn reên 

Wat baat uw toren , 

Heb ik ooit andren aangebéen 

Of trouw gczwooren ? 

3- 

Waarom myn hart dan zo wreet geplaagt , 

O fchoone Philis , die myn ziel behaagt ? 

Keer in medoogen eens dien wreeden zin ^ 

Ach! wilmygeeven 

Dar ik met u, mynEngelin, 

Vereent mag Iceven. 
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73 



O Gy die Pallas eert Door offerhanden , 
Laat Vtnus uw begeert In liefde branden Nu gy dc 



kunll met fcboonbeic paart, Onzachlyke 



Iris, zoet van aart. Ontzachlykc I- ris. 



^t=?;2:*:«:} 



Oatzachlyke I- ris zoet van aart. 



'kGun 
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MINNEZANGEN. 



2. 



'k Gun u aan Pallas borft En haare gaaven , 
Uwe eed Ie wysheits dorlt naar wenrch t€ laavcH : 
Maar daarom is het niet verboón 
Eens te eeren Venus mingcboón. 

Een Schoone die zich paart , Is wys van zinnen , 
Zy is die gaavc waart. Die tracht te minnen. 
Een maagt , die zich toont al te wys , 
Behaalt heel zelden eer of prys. 

4- 

De Rede en de Natuur u zelf dit leeren. 

Lucht , water , aard en vuur geen liefde ontbeereft. 

Dit alles wel vereenigt , maakt 

A 1 wat 'er is , van mm geraakt. 

Bc minnen lucht en aard , Zyn zelfs de Godea 
De hemel niet zo waart Die zy ontvlooden , 
Als door een fchoone deze vlam 
In hunne zinnen ooripron,<^ nam ? 

6. 

O Schöonc , dubbelt fchoon in 't heerly k praaien , 
Eer Venus en haar Zoon , wat moogt gy draalen. 
Eer 't albezielend minnevuur , 
Ai volg de Rede, volg Natuur. 



K. ZwEtRTS. 



Toon 



MINNEZANGEN. 7f 

Toon: Bellilris. 

Even als dc Zonnebloem , 
aat en fpicgelt met haar oogen , 
ccis ter hemel waart getoogen 
Naar het licht, haar lult en roem. 
O gaat Kupidoot je loeren , 
Ophet Vryerlyk geflacht, 
m 't zyn pylcn toe te voeren , 
Hoe het daar noch minft op dacht. 

2. 

Daar mê heeft hy 't vuur in 't lyf 
ie zyn zinnen en gedachten 
'chynen voorts alleen tc trachten 

Om te raaken aan een wyf. 
;-lierom loopt hy , heel verlegen , 
Schoenen af, cn fteenen plat , 
ot dat hy heeft gunrt gekregen 
By haar die hy garen had. 

3- 

Kloris is nu al zyn vreugt , 
ceze weet hy vaardig tc eeren , 
n zich naar die zon te kceren , 
Die hem dus het hart verheugt , 
Zy knn nu geen voet verzetten. 

Of hy volgt haar op her fpoor , 
'En hy blaaft de minnewetten , 
Haar geduurig in het oor. 



Zit 
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Zit zyn Kloris in de kerk , 
Daatlik zal hy zich onthouwen, 
Daar hy kan zyn zon aanfchou wen , 

En beoogen fel en fterk. 
Dus beloert hy al haar gangen , 

Tot dat hy 5 door liefde en irou , 
Eens bekomt zyn lang verlangen , 

En dat Kloris wort zyn vrou. 

S' 

Daar mê is het vryen uit. 
Maar dit lieven, kuiTen, cercn, 
Komt veeltyds in druk verkeeren , 

Als de Bruit is in de fchuit. 
Doch 'r geluk helpt hen door lyden , 

Daar de een is des anders roem , 
Die elkander flects verblyden , 
A Is de Zon de Zonnebloem. 

K. ZW£ERT$. 
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MINNEZANGEN. 77 

A N F I L L I S. 



Wyze: AlsikmynFilliskuJfenmag, 

OFillis! die in zuivre deugt, 
^och fchoonder zyt dan in uw wezen ./• 

Die u in deugt het meeft verheugt , 
SViens fchoonhcit waardig is geprezen. 

Men zoek niet meer hier vindt men 't al , 

fch wil die gaven recht bcftecden , 
an een die u ileets eeren zal : 
O fchoonc zo volgt gy de reden. 
Verachtelyke Gelykhcit. 
O zufters een van aart gy kunt geen hanen winnen 
Om dat uw harten elk verachten , nicmant minacn. 

K. ZWEERTS. 



0 
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7S MINNEZANGEN. 
BOEREDEUN. 

Wyzc : Anne , Mary en Lyshet. 



iSiiiiïiiit 



Wel ik hon hci met vrycn gciyk op 'c Langt met goct 

ver- flangt Wy gien ^e- veinftheic 
"^pD"? Z 4 'f^-r — f — 



I 




©— 



ly- en Dacr is het vcin- zen fchangt, 



En ik lact de flec- lui vaeren Èn 



:2: 



wil 't met Maert- je klae- 



I 
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iliili 



ren Ik heb 't die maid Wel meer ezait Dat het 




20 by my lait En ik hou toch niet van dat gcdocn Dat- 



men ifi ftec vcinft om «en zoeiiiKom ik het Maertjc 

tiiiiÉiii 

V ' acgcn Zy waeg» het voort Gclyk het h iort Op 't 



Langt is 't ftil Wanneer men vryen wil. 

K. ZWEERTS. 
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Aurea nunc vere Junt f^ecula, 

Wy ze : La beauté la flus fevere, 
0{l' Hymen jeul ne fauroit flair e. 

I. 

Die aan 't gout eerd hcrft gebonden , 
Mm en haai e keur vei kragt. 
Die heeft eerft de min gclchondcn , 
En de rampen voort gebragt 
Die by duizend 't minnen volgen , 
(Schoon nier uit de min geteeic ) 
Dat zo plaegzick en verbolgen 
Daeglyx foo veel parten Ipeelt , 
Dat zo enz 

2. 

Eer men van het geit kan Ipreekcn , 
Wat was toen de min geruft ! 
Niemant liet hei flapcn ftceken , 
Om vervloekte rykdoms luft: 
Niemant zocht fyn lief te koopen 
Met een opgepropte kift j 
En hy had het belt te hoopen , 
Die het beft te lieven wift. 
Enhy, enz. 

't Meisje fchoot haar lieve lonk jes 
Niet naar geit, maar deugden uit; 
En de ftraaltjcs vandie vonkjes 
Keerden nooit wéér zonder buit. 
Xlaar dc helichc geltzucht teelde 



^ MINNEZANGEN. 

Alle zonden op een ry , 

|bcrtelheit, vcrquilting, weelde, 

■ui^l, bedrog, enveinzery. 

3criclheid enz. 

, 4- 
jcltgeboodt eenmaegdic leercn 

iTripien met gemacckten gang : 

)/ aliche li 11 , en godloos zweeren , 

jii agt het booze gek in zwang. 

pelt gebood t ons anders fprceken , 

1\ndcrs denken in het hert : 

Geit verzon de Ihoode Itreeken , 

W aer mee Mingeblintdockt wert. 

'it Geld verzon enz. 



jSVic op d'oude wys wil minnen , 
W^ie naar deugt en fchoonheid vryt , 
ial haell onderfcheid bevinnen 
Fuflbhendeoudeen nieuwe tyd. 
Lieve knegt , laet rtaan dit vryen , 
Deugr en Ichoonheytgelt 'er niet : 
[jclt alleen verzoet het lyen , 
En het bange minverdriet. 
Geit enz. 6. 
Wat zal deugd en fchoonheit geevcn 
Daar geen goude lleun llok is ? 
Waer nu 't geit ooit wort verheven , 
Loopt de deugt en fchoonheit mis.. 
Zulke paatjeb zyn vcriooren , 
Gek is over al het woord : 
Gek kan 't maegdenhart bekooren , 
Dat naar deugt noch fchoonheit hoort , 
Gek kan 't maagden &c. 

F 
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%z MINNEZANGEN. 



Wyzc : Jch liefde zoet Ijden. 

Klorinde myn leven , 
Die ik er bemin \ 
En nooit zal bcgccvca , 
M ur eeuwig bezin i 
Gy gaat voor my vluchten, 
En lacht met myn fmarr, 
En laat my myn zuchten , 
Noch fmooi en in'i hart. 
Dus tegen de reden, 
Ontfonktgy myn hart , 
En 't blyft nochopheden, 
In ftrikken verwart, 



Door liefde gedreven , 
Klaag ik u myn pyn, 
Wil dan lieve leven, 
Mcdogende zyn ; 
Klaar zo gy myn klachten, 
En zuchten verdooft. 
En Kupidoos krachten. 
Niet acht of gelooft. 
Zal hy eens ontlleekcn, 
In u eene vlam , 
En zich van u wreek en. 
Die zyn eer om nam. 



Hy ziet zelf op Goden. 
Noch menfchen mngt, 
Apolio mogt doodcn , 



5' 






Draal 
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MINNEZANGEN. 

>raak Python mcc kracht, 
\^aar moeit ook gevoelen , 
icn pyl van dit wicht, 
In tnogt zich r>'f r koelen , 
n Dufnes gezicht, 
i/'eian ier uw zinnen , 
Myn lief, neem dit aan, 
r)p dit u het rainnen , 
Niet duur koom te ftaan, 

. 4- 

Eer hy u leer lonken , 
Door wraake daar van , 
Op een die uw vonken, 
Nooit uiiblulJ'chen kan. 
Dan moet gy de fmarten , 
TjO gy hem niet eert , 
Der lydende harten , 
Z-ien op u gekecrt , 
En zult het bcklaagcn , 
E-n voelen te laac, 
Hoe zwaar 't istedraagcn. 
Te lydai die Imaad. 



85 



F i 



Air: 
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AIR: Jmnes C ceurs laijfez. vous prendre. 

iiilÉiiïiil 

Jonge zielen wilt eens trachten Naar het 
m.nnen wilt niet wachten: 'tis ge- 

É:=Miiiiifi 



vaarlyk , 't wekt veel fmaat- Na- maals 

iiiiiïipi 



baan het duizcnt klagten, Daaaüm,ccruwjeugt ver-i* 

I 

iiiiiiiiïi 

gaat, Eert de min eer *t is te laat. 



't Mia- 
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M I N N E Z A N G E N. 8f 



L t Minnen hoort men niet te noemen 
4 Dfzyn zoetheid ook te roemen , 
^.n de lach en 't lief gelaat 
>at'er blooft met biyde bloemen , 
>aarom&c. 

K. ZwEERTf» 



-Ir 



■t- 



AAN EEN JUFFER. 

By '/ vereeren van eene myner boekjes , 



3 Schoone maagd die (leets uit uwen lieven mond , 
en llroom van zoetigheit, al bortclendjaat Hippen, 
Selyk een dauw of vliet , die in den morgenrtond 
3p 't roozebeekje vair, en llraalt uit marmre klippen 
Die onbeweeglyk zyn , gelyk gy voor de Min , 
Schoon gy van Lefde zingt j gy zytzelfzonder liefde, 
Dntfang dit boekje j want , daar zyn Gezangen in 
.-^Die gy begeert, ach! dat de liefde uw hart do jr 
griefiie , 

Wanneer gy ziet hoe ik haar in myn zangen eer, 
En boven eenzaamheit en Bacchus wil verheffen. 
De Rede zelFbuigt zich voor haar eerbiedig neer , 
V olg dan de liefde , en wil eens me haar lof bezeffen. 

K. ZWEERTS. 
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M I N N E Z A N G E N. 



' Uit dc verliefde Ry kaart. 
Air: ünCcsur mcitre deluimèmcé^c. 

SiLVANDER. 

Wil my ficchs uw hart verjonnen , 

Ach ! myn grootfl: geluk , 
'k Zou niet meerder wenfchen konnen , 

Schoone, help my uit den druk, 
Wil my flcch s u w h art vergonnen , 

Ach myn grootft geluk , 
Voelt gv dan uw hartje verwonnen , 

Geef'et my die voor u buk , 
Wil my flechs uw hart vergonnen , 

Ach myn grootft geluk. 

I Z A B E L. 

'k Zou myn hart u overgeeven , 

Stondt het in myn magt , 
Maar myn vader doet my beevcn , 

Nu hy myne zin verkracht. 
*k Zou myn hart u overgeeven , 

Srondt het in myn mvicht , 
'k Werd dan , door myn plicht gedrccven , 

Tot gehoorzaamheitgebragc. 
*k Zou myn hart u ovcHgeevcn , 

Stondi het in myn magt. 



K. ZWEERTS. 



Op 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓB29 



MINNEZANGEN. 89 
Op het vcrjaaren van 

K. D. R I D D E R, 

Opvaftenavond. 

Wyze: Jacob^ hoe neemt gy de zaak op ^ 
Of: Korte kousjes lange khnken. 

tT 

XS van daag een blydcn dag , 
D »t men vreugd bedryvcn mng, ://; 
Zingen, fpiingcn, danfen, kweelcn, 
Op dc rommelpot tc fpeclcn. 
Datsraar, datsraar, 
Katjen is van daag een raar. 

2. 

Wie dat katje nu verjaart, 
Zal ook eeten ran haar taart , 
Komt dan zamen oud en jongen 
Ruftig uit den borll gezongen. 
Datsraar, datsraar. 
Katje is van daag een jaar. 

3' 

Ziet dat lieve en zoete lam , 
Vryen om een volle mam, 'fi 
Ziet'er koftlen , en lacchen , 
En eens om eert flokje pracclien. 
Datsraar, darsraar, 
Katjen is van daag een jaafr. 

Och dat zoete lieve kind , 
Van haar maatje zo bemmd , 
Ö? F ƒ Ea 



Pd MINNEZANGEN. 

En haar paatjes luft en Icéven, 
Ziet wat kanze lonkjes geeven , 
Dats raar , da^s raar , 
Katjen is van daag een jaar. 

Jongens maak een ronden dans , 
Spring eens om de rooze krans , 
Wil geen vreugt of blyfchap fparea, 
Helpt nu katje mee verjaren. 
D lts raar, dats raar, 
Karjen is van daag een jaar. 

6. 

'k Hoop dat gy belecven zuid , 
Enden lag zuid zien vervuld, 
Na't veiWffTelcn der dingen. 
Gy haar bruilofüdag naoogt zingen. 
Dats raar, dats raar. 
Katje is van daag een jaar. 

T. AsSELYlf. 

U'tfc litcrymes crudeUs Amar , nee ^ramina rivis , 
JNec cythifo faturantur opusy nee f ronde capelle, 

VligtliusEcIo2.X« 

0 

Stemme. fFmdeke , daer het bos afdrilt^ 

I. 

*t Watertje dat zyn volle vloct 
Sraag met levende aders voedt , 
En zyn Ipruy-jc 
Looll: op 't kruytjc 
Dat aan de aard haar (lerfel leent. 
Spnngt uyt geen aders, zo gy meent. 

a. 't Wort 



li 
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'tWort niet met pypen o der -t zant 

Heen getrc kken door het lant , 

Noch de gaatjes, 

Van zyn plaatjes, 

En het loot, g,een zuygen moe. 

Dryven het ooit naar boven tocw 

Droevige rraencn, dit het wicht 
Parft door't mmncnd oogenlicqt, 
Vanzynllaavcn, 
Syn de graven 

Waer iiyt hy zyn water puurt , 

En daar de fpringaer Ikccs van duurt. 

Vois: Mars van de .Prins van Fr ie /lant. 

1. 

Hy fa wakker kom nu aan. 
En laat ons vrolyk weezen by de frifle wyn , 
Want waarom zou men treuren , 
Want waarom zou men niet vrolyk zyn, 
Én drinken dan de wyn, 
Want hy dry ft wech alle druk en pyn, 

1. 

Hcy fa ludigUïïat niet ftil, 

Maar toon u wakker als een deftig braat loldaat , 

En vrees dan voor geen glaasje , 

Hoe dat men tien, oF raall met gewclt, 

Maar toon u als een heh. 

Als ge uw lyf je dus voor 't wyntjc fielt. 

'tZa 



t! 
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M I N N E Z A N G EN. 

AIR : Aux Arme' Camerades 

iSlifiiiïPli 

'tZa luftig laat ons drinken. Vat nu 



vry dc wapens aan, Die'crftaan. 'tZa 
luftig laat ons drinken, Vat nu 

iliiiïiliiS 



vry de wapens aan. Nu noch eens braaf aan 't 



klin- keny En eens ge- bombar- deert j 



En 
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En dapper aan 'c rinkin- ken. Waar 




dc- ze roe- ren blinken. Waar deze roeren 




blinken, Geen kruit 01 iS licht bczccrt:/:i'Zaluftig(5tc 




Viilt weder dc glazen; BvTci jt u tcu llryd.Want geen 




iloet wOrtgcftbrtjToóm u verblyd . Die'crncder- 



Icit 
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9f 



noegcn, *t beft gene ugt Als men hy 

iiliiiiifii 

vricndcn zich verheugt Als men by 



iilllipiE 



vrienden zich verheugt. 



K. ZWEERTS. 



Het 
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man 

lis. oen crmeetevreén: i 
Dies brenj^ik 'cdan my zelf, en lap het wyntjc bin- 



Wyze: Chers amis Ie verre a mam. 

Vrienden wil je vrolyk zyn , 
Wilt alle achterdocht verbannen. 
Vrienden wil je vrolyk zyn , 
By de vrienden by dén wy n , 
Weeil geen vrienden in den fchyn ^ 
Tracht u krachten in te fpanncn, 
Om te haarcn dat fcnyn, 
Vrienden &c. 

K. ZWEERTS. 



r...j 

V::c 
Li 
IV: i 



(-1 



Kia-i 
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Kinderlyke Min 

Van 

T I R S I S 

E N 

celimeene. 

T I R S l s. 

Celimeene wat mag 't zy n 
Als ik aanlchouw jou oogjens Ichya « 
Als gy wordt van my gcku ft , 
Wat maakt myn borlt je dan ontruft ? 
Deze beeving , deze fmaart , 
Voelde ik nimmer in myn hart : 
Raak ik eens jou handje, dan 
Wcnfch ik ftrakte zyn jou man. 

Celimeenb 

Waarom f ben ik niet jou vrou ) 
Of ik meerder weeten zou ; 
Want wanneer je zwemt of fpecltj, 
Weet dat jy myn hartje fteelt ? 
Als myn oog jou dan beziet , 
Kus my vry , iiv zeg het niet. 

T I R S I s. 

Al is dit my groot vermaak , 
Nochtans moet'er zyn een zaak 

G In 





In de min, naer allen (chyn, 
Die moederlief zo dik doet zyn , 

C ELI MEE NE. 

'k Hoorde iets noemen by geval ; 
Maar ik Ichaamt 't my heel en al : 

TiRSlS. 

Wacht tot jy zyt vyftien jaar , 
Licht weet jy't dan al te klaar. 

Celimeene. 
Myn borft is ontrüft myn hartje flaat , 

Gelyk 

Wy miflen noch iets helaas wat raadt? 

TiRS IS 

Betaal my dan terwyl wy dus 
Alleen zyn , weder kus met kus. 



K.Zw. 



i 
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Hy fiooft de harten. 




Wyze: La Lande. 



I. 

AlsKupidootje, 
Kreeg Rozinde in zyn gezicht , 
Waagde hy zo menig ichoorjc , 
En verloor zo menig ichicht j 
Als haar diam ir.tc hart , 
Heeft zy n pylen uiti^ctart , * 
Toen zy riep , o Minnegont jc , 
Koop ecrft brillen op de mart. 



2. 



Dit fpytigfmaalen, 
Docht Kiipido , jeugdig dier , 
2Ujlt gy noch op 'c lelt betaalen , 

G 2 
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Door de krachten van myn vier , 
Dies heeft hy ftcets toegel eit , 
Tot hy quam voor Keukenmeid , 
In Rozindes dienft te praaien , 
Daar me was hem kans bcreit. 

h 

Het Minncguitjc , 
Stoofde voort , in de eerfte reis 9 
Van zyn oolik minnekruitje , 
In Rozindes tafel fpys , 
En dus gaf hy haar de min , 
Smakelik met brokjes in , 
Waar op zy in 't liefde (chuit je , 
Zeilde naar Kupidoos zin. 



Dit zoete diertje. 
Geeuwde ftrak yan minnekoorts, 
Totz'er keuckenmeit , haar Giertje , 
Riep, en zei: koom haalme voorts , 
Eenig Doétor, dieterftont, 
M y weer maakcn kan gezont , 
Want ik beef, en voel een viertje, 
Ja een fmartely ke w ond . 



Strak gingzy henen, 
By Heer Doétor Jong van bloet , 
Die ras quam, cnfchrccfmetecncn, 
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ne Recept , ook wonder goct : 
Zctterftont een zacht Kliftcer , 
^. ut wat Nachtfcha met een veer, 
De k u wel , 't zal ruft verleenen : 
Mcrgc 1 kom ik wel eens weer. 

6. 

Eer Doéter fcheidc , 
Wilt Kupido hart en zin , 
'jTjO te koeken van hun beide , 
Door de blaasbalk van de min , 
Datze famcn wierden een , 
•En de brant en koorts verdween , 
Dat Patiënt e ^. Arts verblyde , 
En Kupido vloog toen heen. 



Kw. 



'Op het uitmuntend kundig Fluitfpel van dea 
Heer A. A L E W Y N. 

!Door lieflyk fluitfpel van Merkuur mocft Argus 
Iheeven , 

'Maar gy , ó Alewy n , baart door uw Fluit het le«- 
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niet, zo gy my niet bemint, dat gymy niet zult 
56 



)«4 1 





















haaten, 20 lyd myn minnent hart min pyn wan- 



6 < 



neer ik van nw ac" moet zyn. 



ui — zlf 
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AIR ; Suivons l'Amour c'efi luiqui nous mêfne. 



/iiiv; óuwonsi Antourc'ejtlmquinousfnèfne ^ 



Laat ons dc Min niet fmaadlyk ver- achten, 
— «-T— T— A • ' 



iiiiiiifËiiifei ' 



Schoon zy ons baart wat qucUing en fmart. 



W :e zich zo naau in zyn jonkheit wil wachten , 

Voelt eens daar na wel licht een ander hart. 

z. 

Is *t dan niet beter loflyk te minnen. 

Een weinig liefde baart minder pyn 
Dan het verwerring brengt in onze zinnen , 

Doorzo geheel ongevoelyk te zyn , 



K. Zw. 



Lief 
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^ Door PETERSEN êpMnzykgeJlelt. 

Licfoorzaak van myn zuchten Be- valIigeKIi- 
meen Wat doen uw ichoon* oogen Vol 



4— 



hemelfch ver- mogen My doo- den 

iiiilill;|1pii 

aan ! Ach koft ik z'ontvluchten , Of naar myn 



cerfte vryheid flaan Niemand zoumc bc- 

ko- 
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i 



I 



koren Naar min meer te hooren Bui- 




ten u alleen. 



Aan JufFcr NN. 



BUISERO. 



Veel fchilderyen zag ik fchoone wel voor my , 
Waaraan door uw pinceel hec leven was g' geeven, 
Doch, dat waar naar de kimll, maar zie ik rechtop 
't leven , 

Zo zyt gy in uw huis de befte fchildery. 

Janjufer M. als zy alleen wen fchte 
maagd te blyven. 
Wenfcht gy Maa^d alleen bly ven , 
Zoete juffer Maagdsleen, 
Kent de liefde c n haar bed> yven , 
Schoone vol bekoorlykheên, 
Liat u hart van liefde blaaken. 
*r Mint al wat'i r leeft en zweeft, 
't Minnen kan de ziel verniaakcn. 
't Mint niet wat geen leven hee t. ' 
Darmen dan zyn jeugt beftecde , 
Niei aan klip of barre rots. 

Min ic 
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. iindc Maagdalecn nooit mede , 
ijVolg dc Maagd en Moeder Gods ? 
^Wcetzy kunnen heilig lecven , 
■ Die naer waare liefde flreevcn. 

Zw. 

Op 't aangezicht van N.N. 
UWend uw gezicht van my , ó wreed fte van de vrou- 
wen , 

II Gy zyt een bafilisk : gy doodt my door 't aanfchou- 

I wen ; 

|Neen5keer het naar my toe: maar fchou my dan eens 
aan 

Als ik het garen zag , zo zal ik lecven gaan. 



Aan J. N. 

Gyzyt, noch dezelve Jan, 

Die nu een verftandie man , ' 
, Dan een groote gek k^rk lyken. 
i En geen Koning hoeft te wyken , 
iAlsgy, door uw (laats befticr, 
'Weetdennyd, en'tmonftcrdier 
l De oorlogsroofharpy, teontflippcn: 
( Dan vloeit ne6lar uit uw lippen, 
i Als gy den verliefden fpecit, 
( En door fchyn het zyn verbeeldt : 
1 Gy verwint en krygt den zegen , 
[ En het loopt u ook wel legcn , 
: Maar het gaat u hoe het gaat, 
i Gy toont dat ge uw rol ver ft aar, 
i U\€ voor gtk en wys kan fpeelen , 
i Pryftmen fteets in allen deelen. 



K. Zw. 



Mus- 
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ililiiiiii 



yn die al de pynEn zorg uit myn jong hart verdwy • 

iipilÉlfiilii 

nen doctWat geeft gy my een hart vol moed ! Een 



ftooptwc drie Maakt dat ik geen gevaar , hoe 



zwaar, ontzie noch vlic. 
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DANK 

aan den Uitmuntenden Kunflenaar 
DAVID PETERSEN. 

jLTet zy ten dank nu ik als fpeelnoot van't Muzyk ^ 
•■"^'Geert wicrd, daar ik mé die fchcone maagt 
mogt roemen, (P^yk, 
Als gy haar op het fchoonft ten toon ftclde en tc 
Daar gy de Zon waart , zo men ons't geftarnit mogt 
noemen. 

Denhoorder en't Muzyk verbeeldde ik my fteets hier 
Gelyk een Minnaar by zyn Minnares te aanfchou- 
wcn, 

Die Schoonc , daarze haar in't eerft een weinig fier, 
Voor't oog van hem (dat haar juift niet misftaat) kan 
houwen j [heugt , 

Doch fchoon haar Minnaar in haar by zyn zich ver- 
JNoch haalt die vreugt niet by het eind van zyn ver- 
langen , 

Wanneer hy met zyn lief zich baadt in volle vreugt; 
En de een den ander op bet minly kllmag ontfangcn: 
Dus flreelde'c fpel ons oor , dan hoopten we op het 
end , 

Noch voor een nagerechr,om't hart beft te bekoorcn 
Door't groots muzykbanket, onze Orfeus, wyt be- 
kent , 

Dien weergaloozen man,dien Petersen, te hoorcnj 
Dan zwom en dobberde de ziel in zalig zoer , 
Wanneer zyn vingrenvlugt door 't vliegen op dc 
fnaaren, 

Haar uit het lichaam trok, die opwaarts zweeven 
moet, Door 



MENGEL STOF. 



III 



Door dat geluid verrukVéti mag ten hemd vaaren. 
Zyn vingrcn teelen dan door liefTclyk geluic 
Dat voorkoomt otverdwynt, ontelbre nachtcgaalcn, 
Dan tuimlen ondereen, dan vliegen in en uit 
De ganfche zaal een rei van hemclfchc Kooraalen , 
Dan zingE de Inaar een taal die idcr knn verftaan 
n kennen leert wat vreugt uw fpel de ziel kan gee- 
ven. 

Die dus vcrhuift, en zich van *t aardfchcmagont- 
i flaan . 

Öf, wecrgekeert, het lyfdoor *t fpcclcn leert hcrlec- 
ven. 

K. ZWEERTS. 
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112 MENGELSTOF. 

Door ANDERS opMuzykgeJlelt. 

Hoe helder gloeit cn bram dc wy n In fchooncj 
glazen hei la lullig baaien laat ons VI olykïyn Weg 1 
weg,zorg cn pyn,dit liefFelykc nat,In 't kriftalync 




Al 





I » 



vat Belluii een verniakelyke fchai 




ha! wat ccn zoet dringt i 



fiiit 



>n , dringt in al ons bloet Door d'aangenamc 




' ^ V7 
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MENGELSTOF. 



1^3 



mc toogen Van dit lekkre nat laat dc keel n'cc 




5 



"pj-i<- • 

droo- gen Daar is meer in 't vat. 

BUISERO. 

Geruftheid haat , Den hoo?flen [laat. 

Gerufter is hy , by zyn ftolp en bocreftal , 
Die met zyn herders rtaf , het vee, door 't weelig dal. 
Te wed dryft in de beek , daar hy zich ruil by 't ruif* 
fchen 

Van cenen waterval , dan Palinuur ( in 't bruinbhen 
Des hollen oceaans, daar 't blixemt, loeit cn brant ) 
Of als een ftaatstiran , gefchokt aan alicn kant. 
Hy haat de llaaten vol van willelvalljgheden , 
En leeft, metzyncn ftaaivernocgt , het beft tevre- 
den. 



K. ZWEERTS. 



n 
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MENGELSTOF. 
vluckt met de pyl in *t hart. 



De veranderde Minnehaater. 
fVyze: V IVindeken daar den Bofch afdrilt. 

Luchtige Teeuwis , diealtyt 
Smaal jg fprak van min en meid , 
En voor trouwen , 
Scheen te grouwen , 
Kreeg de min eens achter 't gat , 
Waar op hy geen gedachten had. 

z. 

Kupido loerde in 't eerft een wyl , 
Toen trof hy hem met een pyl , 
Datze drilde, 
En hy gilde, 

Ja liep (thichtig en verweet, 
Als een gebolde Loeros doit. 

Kupido liep hem achter na , 

En riep, Teeuwis ftaa, eifla, 

'k Weet een Meisje, „ . . 

Zacht^ 
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MENGELSTOF 



Zacht vartvleisje, 

Die dees feheut en hartcwondt , 

Datclik niakcn kan gezont , 

4- . ^ 

' Maar Teeu wis fchrikte voor dit woord ^ 
Dies de min zei: loop dan voort , 
Roepdeboomen, 
Datze koomen , 
En u koelen met haar loof, 
Want ik ben voor uw klachten doof. 

Raazendc Teeuwis liep naar ftrant , 
Maar geen water Icfchte brant , 
En zyn k lachte, 
Diebelachte, 

d'Echo met een naar gefteen , 
Baauwende na zyn mingeween. 

6, 

En hy fchreef op elk boom en blad | 
Dat zyn hart vol liefde zaat : 
Maar nch armen, 
Al dit karmen. 
Al dit woelen zonder zin. 
Lokte geen maagd tot wedermin. 

7' . 
Doch Vcnus kreeg eens, in het end j 

Medely met zyn elen \ , 

Dies zy-^t Wichje, 

Met een fchichjc , 

Zondt naar 't meisjes hart noch kout , 
En daar op zyn ze ras getrouwe. 

Zw. 

H z 



lid 



MENGELSTOF. 



O Schoonc Maagd iaat ik uw hart be- 
wccgen, En toon u eens te zyn 




iliilliiÜÉ 



-^11 



tor my ge- negen : Zo zal ik 

u ZO gi ootc liefde draagen, Datg*u noch 

dc- ^ze^vvreedheic zult be-klaagen. 

2. Dan 
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117 



1, 

Dan zult gy zeggen : waarom zoete liefde , 
Ofgy niec ccr myn jeugdig hart doorgriefde? 
Uw vind ik heel bekoorlyk in myn o^^en , 
En acht u ook te zyn van groot vermogen. 

k. zweerts. 

60. Zang. 

Wyze: Goelyk Meisje zoele Bekje. 

Zoete Mufcadellc teugen , 

Kunnen ons het hart verheugen 9 
\Vy n die doet ons vrnlyk zyn , 
Zeg Waarom dan niet ingefchonkcn 9 

Wymje kan ons hart ontfonkcn , 
Want daar vreugt is, want daar vreugt is voegt 
geen pyn , 

Sa luftig drinkt eens uit , 

Die druppelen , die druppelen , die druppelen , 
Drink nu drink tot dat het liuit , tot dat het fluit , 

Men ziet de wyn zelf huppelen , 
Dus leegt , dus leegt , dus leegt , nu glas en fluit , 
De wyn maakt ons het hart , het hiirt , het hart , 
Het hare , vol vreugt : het ha* t vol vreugt , 

Want vrolykhcid , w mr vrnlykheid , pas wel , 
jcugts paft wei by de jcugt . 



H5 



Wilt 
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Eilander. 

Als het hart van getrouwe liefde fterfc > 
Wat kan *t u moordercfle baaten , 
De ziel zal 't lichaam haaft vcrlaatcn , 
Zo ik geen trooll van u verwerf. Als het hert &c. 

1. 

Gy weet dat gy bekoort myn hart , 
En gy kent myn getrouwe liefde, 
Uw mondje, in'tecrftmy wel geriefde, 
Maar nu beloont gy my met fmart , Gy weet &c. 

Liever wil ik fter ven door dien brant , 
Eerdat ik, zonder u , zou loeven. 
Zou mync ziel my dus begeeven , 
Daar gy zo vaft in ftaat geplant ? Liever &c. 

Amaril. 
Wilt gy liever derven door dien brant , 
Eer dat gy zo -der my zoudt Iceven ? 
Wil u dan tot de doot begeeven , 
Een ander (laat in myn hart geplant , Wilt gy &c. 




110 MENGELSTOF. 

LOF van de THEE. 

Alle irans gading. 

Wy ze : Rozemond die laggedooken , Of op dc 

wyze van deze Nooten, é| 

Éliiiüïiitii 

Wie gezont en fiis wil lecven, Hoefi het 
e- del kruit alleen,Dat ons hier toe veel kan 

ifiSiiiïi 

gccven,*tisby clkookhcel gemeen. Rccipé cdle 
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Want by Vorflcn en by Heercn , 

Is ze zo ver in gebruik , 
Dat de Grootftc en Kleinfte z*eeren , 

'c Zy men haar flechs proeve of ruik. 

Recipé O edie Thee , 
Gy geleerden drinktze m é. 

2. 

. Leert nu wyzc Profeflbren , 

Zo u ergens wat mankweert , 
Hjlf^an het zien of aan het hooien , 
Dit wordt u tot baat geleert. 
Recipé O edIe Thee. 
Drinktze met veel doders mé. 

4; . 

Dominees eer gy gaat preeken , 

OFdes nachts Iludcert , gy dient 

Ons ook eens te hooren fpreeken , 

Houdt de Thee toch wel te vriendt. 

Recipé want d'cdle Thee. 

J Dryft de flaap uit d'oogen mé. 
♦ f ' 4. 

AlderTynfle Broers en Zusjes , 

Gy hoeft niet ontfticht te zyn , 

! Drinkt de Thee nu naar uw lusjes, 

Vry als water, niet als wyn. 

I Recipé o edie Thee. 

Tder hou zyn kopje ree. 

6. 

Juffers in de Schouburgfpeelen , 

Zoje daar een Theetje hadt , 
(En het zou daar niet veel fcheelcn ,) 



H S 




iiz MENGELSTOF. 



Ach gy wierd her daar niet zat. 

Recipé, óEdleThee 
Drinken aile Jonkers mé. 

7- 

Komt Quakzal vers al te zamcn , 

En al gy Griet juriaans mé ; 
Zal dit niet uw Waar befchamen, * 
Waar is fchuondcr kruid als Thee ? 
Recipé O Edle Thee. 
Drinkize vry in ruft en vré , 

8. 

Wie van alle ding wil hoorcn , 

En de Thee haar kracht en aart , 
Leen nu by het volk zyn ooren , 
Dar zich by de Thee vergaart. 
Recipé want d'Edlc Thee 
Drinken labbekakken raé. 

9. 

Wie van Staat en Kerk wil w eeten. 

Wat'er niet al otnme gaat 5 
Of in ander mans fekreeten , 

Zich wil ftcekendoor zyn praat. 
Recipé ó Edle Thee , 
Neem in 'c Theel'alet zyn ftéc. 

10. 

Komt nu zieken en gezonden , 

' Wie dat gy ook wezen meugt : 
Want de Thee baart , t'allen Itonden, 
Alle menfchcn heil en vreugt. 
Recipé o Edle Thee , 
Zelf haar blad verfrift het vcc. 
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Hcbjc fcheurbuik , jicht of 't pootje , 
Zogy flechs de Thee berainc , 

En maar drinkt een hallef loot jc j 
Zegt of gy geen baat bevind. 
RecipéoEdleThee, 

Gy verdry ft de pyn en wee. 

li. 

Ja het komt uit verre hnden ; 
I 't Kruit 20 hoog en waard geacht , 
^Tot verquikkingderverilandcn. 
Heeft het dan geen groote kracht ? 
RccipcóEdieThee.^ 
t Roem ze nu vry wyd en brc. 



THEE LIED 

Wyze: Is ^ergrooter 'urevgt of aardj 
Of: Venus die ontvonkte Mars. 

Dank heb Sina die de Thee , 
Ons deck mee : dat ons hellept vrolyk wezen , 
Want dit kruid is aangenaam > 
't Maakt ons tot veel goetsbequaam. 
Daarom moet de Thee zyn geprezen , 

V 

Thee maakt d'oogen, is 't niet raar? 
Fris en klaar: Alle dieze recht cbruikcn, 
Thee brengt nimmer gal in 't bloed , 

Maar 



'114 MENGELSTOF. 

Maar 't vervroly kt het gemoet , 
Al dronk men zc met volle kruiken , 

^. 

Hebt gy lijft om oudt teryn , laat dc wyn » 

Druilt. uc Tliee mctgcn* e^en , 

W ini dal krujd dit maakt u fris, 

En het dient t Jt laafenis, 

Zo gy u daar na ficchs kunt voegen , 

4- 

En, belaanmetbachusnüt, Vol of zat, 
Uit hctFranfch ofRince vaatje, 
Druik lljchb van 't Sinecfchc kruit. 
Dar dry ft alle dampen uit. 
*c Maakt u weer iris my n Kamcraatjc. 

f. 

Self de Ne<51:ar en Ambro )S, Al verkoos 
'tGtxicndoinzc, inouderyden. 
Mag hier nuïtby haaien : want, 
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Vir: Aimabk Fainqueur^ zie de MuzyknoQ- 
ten daar Of hter voren y pagina 56. 

Ach Kloris waar heen, 
Vanhoor myn geween , 
in Wil niet lleets vluchten. 
Maar Uil eens myn zuchten , 
in ftel my te vreén ; 
\\ Wil niet verachten , 
Vlyn zuchten en klaeh ten , 
/lienietnnecr, oneen; 
rloc is 't dat gy meugt , 
De liefde veei zaaken . 
jy hoort eens tc hanken , 
Naardezoetilevieugt : 
vlair'k zie uw zin, 

mê voor dc Min , 
Uw kaakjes die bioozen, 
Veel friflcr dan roozen. 
|Hy daalt tot u in: 
jlkziedat myn druk, 

f ot fpy t van niyn haaters , nu keert in geluk. 



Myn 
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MENGELSTOF. 
HERDERSLIED. 

AIR: danrl'OperadePerfe'e. 



Myn Schaapjes noch aan 'tdwaalen wil ik | 
heden *t huiswaarts haaien en verfrifTen aan dces 

iflillliiii 

bron Daar 'krurtiufchaduw van de zou, Ter- 



vvyi dc zonudchyn Noch f^^ 

Ivn ^ hc"t nat d^daarlLomt Uraalen aange- 
' na. 



I 



-.1 
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MENGELSTOF 




bluft 20 dat myn ziel Ge- ftaag in 




zoete vreugde , hier haar deel behiel. 



t 



2. Wanc daar myn Schaapjes graasden 
En elkander aasden , 
; In het groenen piepend gras 

BIEn violet en weelderig p^ewas, 
En , daar ik fluimrend l;ig , 
Aan hoorde ik dus een diep geklag. 
Een Herderin riep : wrcede. 
Schoon ik niets op u vermag, 
4- Zo zal de fmart Die nu myn hart. 
En ziel ontftelt. 
De liefde in cnde blinden 



^ J)üorgeftaaggewelt. 
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MENG ELST OF* 

Beromv van T.roHv>. 

Waar is dan de tyd geblcveiu Die ik eertyts zonder ) 
2org vcrflect ; Daar ik aaneen blok mvn jonge leven ^ 



Nu moct enden tot myn lect. Och ik lie nu anders 



:t-: 



niet Als hartzeer en vcrdrict,Nu 't ben an dat wyf bt ftcct 

Moefl: ik om het geitje trouwen 
Een boosaardig cneen leelyk wyf ? 

Hoe bedroeft zit ik myn hooft te klouwen ! 
*k wenfch haar als een hout zo rtyf. 

Stak haar doch maar ééns de raoort > 

Ik leefde als het behoort , 

In zoeter tydverdryf. K. Zweer ts. ^ 

An- : 
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Air : Cejl Ie Dieu des eaux qui va paroUre. 

I. 

I op Venus fnaaren niet meer veedelen , 
. . . zy brengt de ry klle tot beedelen. 
J VI haar gezoen,, Is haar te doen,Om boer of eedelcn, 
IsCaal te plukken als een hoen. 
I, i. 'k Weet myn fchyven anders uit te zoetelcn , 
nik Heb den bras van 't fi jmelen en troetelen. 
IL Al haar géftreel „ Zou by myn keel, 
Bl^ Een menfch verhoetelen , 
Fc Hou de ftrykftok van de veel. 
1^ 5 . Zou ik dus myn goed en verdattelen , 
V Laat my van de lieFde zo niet martelen, 
'k Ben voor myn geld „ Beter bcllcld ; 

Schoon ik leg te fpartclen , 
an den wyn ter neer gevek. 
4. 'k Laat de Min voor heidens en voor Turken l 
ra '/oor roftiaanen en voor fchurken , 

O koele wyn „ Vogt van de Ryn „ Mag ik u lur- 
ken , 

k Lach eens met de minnepyn. 



Kt 



K. Zw. Aan Juffer S. de la Fontaine op haar 

Verjaren. 

Wyze : La Lande. 
I . Gy zyt nu J arig „ waarde züfter op dees dag 
k Wenfch dat gy dan niet zyt karig , 
^u men u ver jaaren mag , 
Vant al fchafje bout of taart , 
^iemant is'cr voor vervaart. 

j Beu 
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1^0 MENGELSTOF. 

Ben ik flechs niet wat voorbarig , 
Ofis't niet de moeite waardt. 

2. Neen gy zyt heden „En ook altyt zo gebint 
Datgy, vol van vrolykheden , 
Elk onthaalt gelyk een vrind , 
Zo hy llechs zyn plicht betracht. 
Als uw Jaardag wordt gedacht , 
En aan u ook wordt beleden. 
Rechte vriendlbhap hoog geachL 

^. Diesisonswenfchen,, Datgy veele jaarenlee. 
En uw jeugt niet mag verllenflcn , 
(Zo die wcnfch ooit hecht of kleeft ) 
Immers wenfchen wy u toe , 
Dat gy nimmer vreugde moê , 
Vrolyk leeft by alle menfchen , 
Tot uw levens ende toe. 

4. Enkaneenvryer„Ubekoorenharten2in , 
Als hy leeft gelyk een ftryer , 
Voor den lof van liefde en min ; 
En u door zyn dienft behaagt , 
Of om eens te trouwen plaagt , 
'k Wenfch dat gy dan zyt noch blycr , 
En verheft den naam van maagd, 
f .Dog't maagdeleven,Dat aan veelen meer bekoo 
Kan u dac genoegen geevcn , 
Zyt niet om myn wenfch verftoorr , 
'k Wenfch dan dat gy nimmer trouwt. 
En u 't leven nooit berouwt , 
Waar dat gy tot vrcugt gedreven > 
Steets uw harten kift befchouwt. ['"o^g 

6. Dus voor het lefte , Wens.ik wat gy weniche 
Want myn zangeres het befte , [zyr 
Niet het quaatfte altoos beoogt , zal ik morgen jari 

Plaa 
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laag my weder, heeft het fchyn 
i»ai ik ergens mis m kuatlle , 
i: Ly het zonder angft of py n. 

Jw broer Kornelis wydt u dat hier nevens gaat , 
.n toont u noch daar door , hoe hoog zyn bly fchap 
ftaac 5 

Wyze : Suivons famonr c*eft lui drc. 
Zie de Muzy k nooten hier vooren pag. i o 5 . 

Point de chagrw dans notre vie , 
,iy jonge iav>r:n voegt clde vreugt, 
i Unm/Jom ia melancolte , 

♦Vant hier bedroeft te zyn is julfl: geen deugt , 

2. Qttepeutonfatreenlavtedlefey 
Oan is men ftram van keel en van voet , 
Sans complaijance ni tendrefje 
iDaar menig menfch bedroeft om zuchten moet j 
1 ^. Ch.mtonsy danfom hlanatfsance 
Kv ant zy die nu van daag verjaart , 
Chan^e jamais de compLufance , 
aj^n acht ons ook haar by zyn heden waard , 
^ 4. Evitons nos egorgerte , 
lik loop niet op den bedelzak , 
iCarfranchement enpoe/iCy 
jDat heeft ook fomty ts heel veel ongemak ^ 
f- Qt**on vottlecieltoüjQHrspropicey 
.. JDus wcnfch ik wat gy wenfchen meugt , 
ISjii en humeur eft btendelice y 
tjLU *t Puikje van al de Amfterdamfchc jeugt. 

I j Vriend 



iji MENGELSTOF. 

Chaconne de Thaeton, 
Vriend neem 't glas in de hand , 
Komenhougeftadigftant./- Vriend &c. 
Veeg uit de fluit „ Zing overluit , 
En eer het nat dat daar uit fchuimt en fpat;^: Veeg 
Neem *t glas nu ras, 

Gefchonken recht van pas Neemt 't glas &c. 
Al die het houdt met dit vocht , 
Voelt geen minnetocht.^- Al die Sec. 
Maar volgt gy Venus zin , 
Zo raakt gy verwart door min-/- Maar Sec. 
Myn vriend verban de fmart , Vani't minnen uit 
Myn viend &c. (har 
't Zal voor u beter xyn,, Kom hou het met den wy 
Want lieRlc geeft altyd veel fmart en pyn , 
Goón , 't fchoon, loon , volgt op uw geboón , 
Vadervan'tnat,, Gy maakt ons zat, 
Wat zou 't zyn zonder de wyn , 
Zy is een medecyn : //: Wat zou &c. 
Vader van het nat 5 Gy maakt ons zat , 
Wat zou het zyn , zonder de wyn :// : Vader &c. 
Die neV tar is een medicyn , 
Zo weu derven , wy zwerven , wy fterven , 
Maar als het glas is in ons ge welt , 
Dacr hoeft niets meer gemelt 
Liefhebbers van het nat Men volge dces geboo 
Zo werdtmcn van deGoón„Verfiert met eenekroo 
Ons vreugdbedryf is zingen en danflcn metkranflere 
Hier een ilem en daar en fluit , 
De vreugde is nimmer uit , 
Ban dan vry de min uit uw zin , 
Eu hou u by decs drank, y zult niet ligt wordeiJ 
En gy zult leeven vry en vrank* ( kranig 

4 



MENGELSTOF. i^y 

let SKUirBALLET de TABAKSNUINE^^ofderERLAAN. 

iliiiiiiii 

Ik wil'er naar mynen vollen iw er ó neuzen luflig' 




ncu7cn, hier nu nemen een fnuifjcn op myn gemak , op- 

Épiililil 

regtc Sivilifche fnuiftabak , En die met ons met 

iilÉiiii 



« ' -f-- — ' — t-i— "I - 

inuivcn kan, hou ik niet voor een edelman , maar ecu lom 





0 



pen boer, en een plompen boer , en die noit dc naam van 

I 3 adel 
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i|iHiiliÜi 

adel voer,Maar gy en wy, Die kennen de kracht van i 

«1 -^-J-l-j 

Snuiftabak, Wy nemen een fnnifjen op ons gemak, O' 
— 14.. ♦ i.* 1 - -L -J 

regtc Sivilifche fnuiftabak ; Opregce Si vilifchc i 
Snuiftabak , Ik draag*er provizi van in myn zak, 



weet niet wat vreugde dat ly ons voedtjZy 
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^-))K-]-"4"''F '1 — T—f ^'"^ 

. kittelt- de neus, en maakt vlugtigbloet ,En2y 
is 20 2oet,cn zy is 2ogoei,enzy is2ogoet,Sa 
H fnuifjfa fnuif, fa fnuif,fa fnuif, fa fiiuif, want het is de mi- 



liiiliii 

nier van *t land, Zy reinigt d*oogen en ook 't ver- 



— « -4— + -— — -1 — — — 

flant , Zy reinigt d'oogen en ook *t verftant,wil 

ook 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓB29 



1^6 



MENGELTOF. 



fniuven tot fpyt, Van hem die 't beny t, cn ^^^'^iJH 

ifiiïi 

dat gy daar van een minnaar zyt. 
Aan den Heer 

A. WYMERSHOR 

Zingende een Lykzang , door hem zelf op muzji 

geftelt. 

Uw Ly kzang Wymershof dwingt elk , naa? 
fchynt tefterven, 

En wekt een leven in die \ leven meent te derverj 
Waargy ^yprelTcn ftrooit daar krygtgy lauwerlof. 

Dus vmdt men, na uw doot , om u te roemen ftof • ' ' 



Op zyn Overlyden , korts daar na voorgevallen 

O Wymershof heb ik voorzegt, ik wil 't wel wee- 
ten. 



Dus wordt myn dichten waar.poeèten zyn profeetcn i 
Men roeme u na uw doot vry meenige eeuwen lang | 
Gy zongt, gelyk de zwaan, uw eigen Lykgezang. 

K. ZWEERTS. . 




MENGELSTOF. 157 

TER BRUILOFT. 

Van den Heer H. v. B. en McjufFr. M.B. 
AAN DEN BRUIGOM. 




iiiiifill 



O Bruidegom ' zie 'tuur ge- 
naakt Dat gyu zult in weelde baaden. 




'■■ft 



n 




Ik zie hoe dat uw hart nu blaakt Maar vc é 

-r ^— K— T-}--: — 




m 



die vlam zy kan niet Ichaadcn. 

Strak fpryt de Min het Icdckant , 
* En *t bed op, om uw lufttc boeten ; 
Doch nooit te blunbhen deze braiit. 
Ga, maak u Bruidje vlugge voeten. 

Al fchynt ze noch een weinig traag , 
Vcrwinnaar niet te wedcrftrceven , 

Geef haar nu vry de nederlaag , 
Zy zal 't u zelf gewonnen geeven. 
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^ %^an de B R U I D 

t is nu , O Bruid ! geen weigrens tvt 
Help nu de Bruigom uit verlan|en , ^ ' 

t^nwilhemminlykenverblydc 
In uwen fchoot en arm ontfangen : 

OFmoer hy noch een zoetigh'^ir 
Belooven , eer hy mag genieten , 

Dat zoet daar 't zoetüe zoet in leidt 
Hetgeeven zal hem niet verdrieten. * 

Maar laar de Bruidegom de maat 
\n 't geevcn houden , voor \ genooten , 

Want al te veel is al te quaac , 
Hy zal dc gift genoeg vergrooten • 

Ann de STEElNÓOTJES 

Nu Speclgenooten van de Bruid , 
Of Bruigom , nu in \ rond aan 't kuflchen 

Raakc gy de Liefde mcê ten buit , 
Gy ziet hoe Min de brant kan bluflchen. 

ó Speelnoots van den Bruidegom ! 
Ik weet, gyzyttweebraavegeeften, 

Drmkt met de vinden eens rondom , 
Zelfs van den minden tot den meeften. 

Drinkt nu het welzyn van dit Paar , 
Gy Speelgcnooten e- gy Vrinden , 

VVcnfcht hem een Spruitje binnen 'tiaar. 
En minnevruchr en vreugt re vinden. 

Volgt ook in *t end de zoete min , 
En wjIc door minnen en door trouwen , 

Tot wel! u ft van uw ziel en zin , 
De werek mee dus helpen bouwen. 

K. ZWEERTS. 



B Y V O E G S E L. t^g 

A ir : Ouverture du Triomfe de P Amonr. 

'k Benny vry, 
Vandeüaverny, 

Die myne ziel in haar gewelt gdduyftert hiel 5 

Almynelent, heeft nu een end, 

Terwyl myn hart , door minnefmert , 

Gepynigtwerdt: bcel unietin, 

Dat gy tot min, myooit werkrygt, Wech 

Iris uyt myn zin://: 
Ik ben nu moe van uwe min en trotze zin , 
Indien 't gemoed van een verliefden bloed , 
De quclling zoet gevoelt, die gy hem lyden doet , 
Die lui ga vry van hier, en praai daer van zyn 
minnevier, , . , . , 

Want by ons ziet, men geen verdriet, de mingod 
treft ons niet , met al de py len , dien hy Ichiet ; 
Gavrynaarandre plaatfen heen , wilt gy zyn aan- 

gebcen , ondankbre , dus krygt gy uw loon , 
Alwaartgyhondertmaalfo fchoon, want geen van 

ons is nu zo mal , dat hy zich ooit ontruften zal , 
Wreede Min ! men acht uw magt hier met met al , 
Laat onze harten vry met vrede, te vergeefs is uw 

Wanfg'jtSt maer een kind, dat ons geen wetten 

Laat onze harten vry met vrede, te vergeefs is uw 

WanTgylyt maer een kind, dat ons geen wetten 
fielt. 



Bc 
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lodder- lyke lonken myn hart van 




tcdre min 'c ontvonken, ó aangenaam geweld 
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BYVOFGSEL. i 

Door D PETERSEN op Muzyk gejlelt. 

gyiiiiÊiipifj 

Wat valt het een verlief- de 



Wat vak het ceu verlief- de. 



iiiliiiiii 



iiiliiliÉii 



zwaar als hy met ydle hoop met ydle hoop moet 



zwaar Als hy met ydle hoop met ydle hoop moet 

iifjliiiiip 
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ii4 B Y V O E G S E L. 




^ voeden zyn gedag- tendaarhy't ge- 

iliiÜlliii 

voeden -zyn gedagten daarhy 't geJief- 



98 



iÜÜiÉll ' 



lief- de moet met on- ge- duit met 



de moet 't met on- ge- duit met 
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minnezangen: 147 




za- lig minnen. 




li^ minnen. 



T 




A. ALEWYN. 
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1 48 BOERTIGE cn ERNSTIGE 

AlK: Jeme rit de toutes vos rigeur; . 

ïiifÉliiilPtÉË!: 

— — 4- — ]• w. -j. — f-.^j-. — . — 

. Ik bclach al uwe trotzighc^n 1 O 

iiiiliiipi 

Schoone 'k ben te vreênzytgydaarin ge 

iiiliifiiiÉ 

ruft Ik voel myn vlam gebluft 'kftcl de 



iiiilSi 




— 



min voor u nu uit myn zin. Ik neem 

-^z:s&:.;iz::l::l 



T 



1 -.|_L.-1..|J___J.. 



Bu liefTlcen braave volle fles Uwdwaazc 



min ver 
flrdd 
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1 iz BOERTIGE en ERNSTIGE 

èoor D. PET-RSEN op Muzyk gejielt. 



I 't Vermaakelyklt 
z Hy vreidbiiyren 



leven 
kommer 



— _ jr 

Dzz: 



iSiiilÉi 

I is dc Laotman ge- geven 
L Philis on- der het lommer 

ilPiliiïii 

1 hy Hckowmrrrz'.ch niet door hoofrcge- 
X enhylpccltop een Riet , van zorgcHont- 
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MINNEZANGEN. if; 




' ' I dagten, met recht re ver- agten , hy ge- 
2 Hagen, by Nacht en by da igcnftects bly- 
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ir4 BOERTIGE en ERNSTIGE 



t 

Zyn Klaverwcy daar 't Vee met frilTc leden 

5~f: 



Ë§üEm 



gaat tot de Buy k in 't licflyk vocdzel treden , ■ 

iriliiiï^li 



▼crfchaft hem melk en Room en 
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iftf BOERTIGE en ERNSTIGE 




borft,ccns hel- 



der uyt deboiil 



en leeft by 't lampligt '$ avonts uit d'Hiftory 



hoe fncl vergaat des weerehs ydlc glory , hy roe 
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me: rcgt ben v rank en vry van hooffe ftaat en 




heedcn, ben met myn lot cn (laat te vrcden. 
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if% BOERTIGE cn ERNSTIGE 
Door D. ?ETERSB}<lopA/uK.yk£efielr. 



Weelig' aklvcrs Bergen dal 




(loipen ftal, *k2al unim-mer- 



meer vei- 'aft' ten. 



iEi 
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B Y V O E G S E L: 



BOERINNE T>EÜN. 



De liefde van Roosje, 



rclis Kourcen, mynTroosje, 
/aarbcnje myn lieF, 
f ie uw Roosje krygt ien bloosjc , 
fVooil iens jou foere dief, 
;Uat my doch niet langer wachten , 
i:k llerf aars van pyn , 
"iJecmT aan myne klagtcn , 
ilag ik geholpen zyn. 

K R E L E S. 
ïLief wat baat al jou klaagen , 
i|ou fmart en verdriet , 
*ichoon het my nou mogt mishaagen j 
^aar het verveelt my niet , 
•c Weet my zelve niet te draagen , 
Jelycken *t behoort , 
c feit myn vaartjen vraagen , 
n dan zo kom ik voort . 

ROOSJE. 
tCrelis Melis , gien vreezen , 
-{ot ftaeje , hoe nou , 
öelje my dan niet geneezcn ? 
i'Ceesje maak my jou vrouw. 
Laet men dag niet langer wachten , 
Kek fterf aars vaq pyn , 
Irioort doch iens myn klagten , 
Mag ik geholpen zyn. 



B Y V O E G S E L: 



K R E L E S. 

'k zal jou min tocdraegcn , 
Met ien brandend hart , 

Ay wil zo niet meerder klacgcn , 
Maek ien eind van jou fmart. 
Wangt jy zelt my wel behaegen , 
Voor my 'k bin te vrecn , 

'k Wil ien gangkje waegen , 
'K Bin wel ter been. 

ROOSJE. 

\ Geef je al my n poppcgoet je j 

My gemaekt voor uy t. 
Wees dan nou gien blooycnbloctjc , 

En fpeel iens op jou fluit , 
Watbliefjc, mynlief, mynTroosjc, 
Weet je wcr ik mien ? 
Speel dan iens myn Roosje , 

'k Min jou en anders gien. 
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B y V O E G S E L: 165 

TER BRUILOFT 

Van den HEER 

C R Y K E L 

En JUFFER 
A M O O Y. 

Door ANDERS opMuzytgcJlelt. 



sii^ilplili 

Zou het brandend minnevuur Immer 
Der Verftaalen offbrgloet Kon 

ipliilfipiiili 

welzynuit te dooven? Neen,laatonsdat 
niet eewig bly ven branden , Schoon die tempel 

flpliilllif 



niet ge- loovcn , Schoon de Winter kout en guur 
koor en wanden, Blaakte,t'elkcn^nochgevoedt, 

L z D'aar- 




1 



( * ... ^ 
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t6i 




byvoegsel: 



D'aarde 't leven weet tc ontroven , Neen, de 
door geheiligde offerhanden, Rykel. 

Lieide leeft aUoos. Haare vlam 
daai de deugt in woont. Heef: die 



duurt einde- loos. 
Anna klaar getoonc. 




R Y K E L wiil door 't fcboon geluid van zyn ^ 
Leef! ó Bruigom ftcets verheugt Met ip 

zoeten lieflyk fpee- Icn Anna as 
uw Bruidje voorts in ze- gen Zyt elkan- 

dc 
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B Y V O E G S E L. i6f 




hart zoo lief te ftrcelen Dat het handlen 
der zo ge- ne- gen. Dat uw leven. 




van zyn fluit Haar niet h'chtlykzal vervee- 
vol van vicugt, Elkmag tot de trouw be- 



ïiülilillil 



Icn , 'k Wenfch dan dat dit Paar hun ty r Steers in 
wcegen, Teel dan Telgen uwsgelyk , Mooyvaa 




fpel, en vreugt verflyt. 
ieên van deugden Rv'k- 
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Wech met al- Ic zorg en pyn : 




Laat ons nu de vreugtvermeeren Met cen^ 



helder glaasje wyn. Alles ftrekt dit feeft 



iipflli! 

dan scen vreuedc zyn ? i 



ter eeren. Zou'cr dan geen vreugde zyn ? 

Speel 
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LI B Y V O E G S E L. 



Spcelgenooten Die vcrgroorcn 
Strengelt handen , Geeft nn panden 



iliiiii 



D'eervan 'tkuyfchc Huwlyks- bed 



Maakt een aangenaam ge- 



luid. 



Wilt de Bruid naar bed geleiden, En weer baaf- 
Laat de Liefde elk hier ontfonken Door de lod- 

ri-4riz±;{:i=t:l-4:=|:-te 




i 



tic van haar fcbeiden. Volgt als wy 
derlyke lonken. Volgt den Brui- 



God Hymens v>et 
degom en Bruid. 



L 4 
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Zinnen en geüagten,Gyiytverandoil)'kvan 



I 



*^zin 5 want laat weei andrc minnaars in. Dit is de 

lïiiiiiiiiiiii 



i 




i i • 



regten aan der vrouwen, die, wifpcliui ig in 't gt- 
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Ë 



fneen,van twee meer houden, als van een, Dies kan Ik 



Éiililiilii 



u niet meer ver- trouwen. 



"1 I '"i 



i. 



4-" 



A. ALEWYN. 
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B Y V O E G S E L. 171 

Door PETERSEN op Muzyk gejlelt. 



'3! 



i 



▲ c 



Hy is verdwaalt, hy 



lillPi 
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17^ B Y V O E G S E L. 

ifi!-:ïiiilii 



IS 



verdv/aair, die dwaas die 



iïlippiïiii 



dwaas gelooft Die dwaas ge- 



looft dac men een mangc haar 
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B Y V O E G S F L. 173 



— 4 — — , »- 

vryheid rooft haar vry- heid 

teïiilfiPJl 



6 é 



P«^nfc waar aan m-en zich door 



1 iliiï^ïïïli^ 



*t Huwlyk gaat ver- binden geen ecrlyk 



9 
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174 



BYVOEGSEL. 



man was ooit foo Ia ff, 




cerlvk man was ooit 



200 laf 



Eiiiiüï..iiil 



I 



dathy zyn Liefï* Dathy zyn Lief geen 
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V 



175 bVvoegse 



stil!; 



Waar is meer vreugde te vinden 

^ili;i;fpi 

in hec beminnen , Dat aan- ge- 





: li: ■ 







mm 



zoet 



zoet dat zie- 



liiiliipj 
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BYVOEGSEL. 



jtinncn weet te overwinnen Ach Bacchus Ach!^ 
^ 1 



ÉlÊgiiiiiiÊii 



Ach ! 



Wilt geefrgc ons roet. 



iÉilïÉlilÉi 




i 



M 



Die 



[ 7 ■,. >i 
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BYVOEGSEL. 

Door S dc KONING, op Muzykgepit. 



i8i 



Zoete J^fFer l^t u 
raaden Overdenk uw jongen tyt Over- 

ilil|liSiil 

denk uw jongen tyt. Eer 't berouwen u zal 



fchaaden. En de vrybeit En de 



vryheyt u ontglyt ^- 



En de vryheyt u ontglyt. 
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Wil verzinnen Voor 't beginnen *t Heeft , wat 



in te zyn getrouw t 



Breng dit 




i 

iiïiiiiiii^ 

fpreekwoord u te binnen: Haaft ge- 




trouwt dat lang te- rouwt. Haaft ge- 




ïrouv; t dat lang be- rouwt. 
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i84 



BYVOEGSEL. 





mond, ó Rozcrraond, My quetft en 



maakt gezont. 



K. ZWEERTSTT 



Air : Jriomfé charmonte Reine, 

Zoete Vrêe is meer dan fchattcn , 
Zoete vrêe is 't hoogde goec , 

Voor die geruft in zyn gemoed, 
Braveert de geen dien 't Heelal tracht te omvatten. 

2. 

Nooit zal dit een Krezus krygen , 
Zo als zelt een armen bloet , 

Een Iris als hy zyn gemoed, 
In ruft bezit zal hem te boven ftygen. 

3- 

Zulk een man is hooger te achten , 
En overtreft hem in geluk , 

Alshy, bevryt van vitczeendruk , 
De vrede kan in ziel en zin betrachten. 

K. ZWEERTS. 
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B Y V O E G S E L. i8f 
PI Wyze : Amy rionshuvons c^tms danfons. 



Alie^ictfte Liet myn hart myn 2icl , my n 



hoop myn troolt myn vrcugt,Gcen 2oet noch goet my ooit 



i£j:f.itï|ÏEp:i::;: 

—-1-4' j- ^ — f ^ — — . • • 



geviel alsgy myn 2ielsgencugt,WaMTiy ooitontmtrct. 



ïlS . 





Voor en te- gei>fpoct,Gy zyt inynzoctlte xoct. 



f!, 



Laat ons nu eens vanzin.Ons blaakenonsvcr- 



M w«t%M 



maakcn, Door een zuivre min, Door een zuirre 



7^ 



(. 



^1 



\ 
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BYVOEGSEL. 



illiiiii 





liefd en min en zoete minzaamheên, ver 
noegc en wel te vreên,Kn met een vrolyk hart Ons 

lÉliliilü 

Ie- venflyten vryvan al- Ic druk en fmart. 

2. 

Zo lang als ik lucht en adem fchep 

Zyt gy myn zoete lufl: , 
Zo lang als ik uw byzyn heb , 

Leeft myne ziel gei uil , 

(&v ftelt my fteets te vrcên , 

Wanneer ik word beflreên 

Van wcdej waardigheên, 
Dan zyt gy myn grluk , 
Want gy verzet myn druk , 

En dryft uil hart en ziel , 

Wat ik voor rampfpoet hiel 9 

De Liefde ftreelt her oog , 
Zy troofl de ziel ia druk en heft het hooft om hoog; 

K. ZWSERTS^ 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

ÓB29 




daer,Of eeten guns ien roompje mit 

lÉiiiplilii 

Kniertje nicht of Klaar of Krelis noompjc. 
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i88 B Y V O E G S E L. 

Keet. 

Neen, neen, ó Jasje, 
Je hebt ze hier niet veur , 
Jou olyk gasje, 
J 'ebt al ein aar op fpeur , 
En houdt me veur je Hut , 
I k weet et m aer begut , 
Je zelt me niet bedotten , 
J 'hebt jonge maits mit muc 
Om me te krotten. 

Jas. VVerentig Keetje , 
Zo ik 'et zeggen durf, 
Dat liegje een beetje, 
Dwars deur jou mooye murf , 
'k Ben degelyk en trou , 
En zoek je rot men vrou , 
Je meugt me wel gelooven , 
Of 't zou m.e zeper nou , 
Van zin berooven. 

4- 
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L B Y V O E G S 



■]Ay fommes wel iens vongt y 
W as om een liedje , 
)Te leeren uit 'er mongt , 

k ging ook wel mit pleun 9 
' Toch 't was macr om den deun , 
: in niet om heur te vryen , 

kBin Besjes befte zeun , 

Ly zout 't niet lycn. 

6. 

Keet. Wel Jafperjooften, 
Zeg besje toch veel goets , 
ie ken jetrooften , 
En zoeken jou wat zoets , 
Voor my ik wil gien knecht , 
Wiens bes jen al 't beregt , 
Moet hebben van zin zaaken y 
'Wech Jafper dats te flccht , 
'Wie zou 't niet laeken. 

7- 

Jas. Getmaitz'etfchyven, 
JDaer doet men tans veel om , 
teemagwatkyven, 
Ze wordt vaft out cn krom , 
Z*eit my by jou eftuurt , 
Ze zei in hiel de buurt , 
Is nergens zukken vryfter , 
Voort Jas daer heen epuurt , 
O't wastebyfter. 

8. 

Jas. Ei Keetje zetje, 
Wat neer op deze bank , 
Hoe nou wat let je, 



190 B Y V O E G S E 



De dag is noch 20 lank , 

Keet. Niets Jasje j maar wcts dat. 
Wie komt daer langs het pad , 
Dat ly kt een raere knevel , 
Die komt wis uit de flad , 
Hoor wat geprevel. 

* 9- 

Jean Morbleu. 

OkJ^tte frinden y 
O montre moy te wtl^f 
Ze kan niet finden, 
T e k^oote Warryioeshekjf 
T <ier woontz.e mon Coujyn^ 
s'Htet Pierre Carmoefjn , 
Se benfe fibon homme , 
Se koop fe tie brandvin , 
Oefelfer lammen, 

10. 

Keet. Tcdukerhaeljc, 
*k Verftae je niet een woort , 

Jas. HetiscenWaeltje, 
Heb jy dat niet ehoort , 
Ik ken je niet verftaen, 
Jc moet wat verder gaen , 
Daer gunter by de maeycr , 
Daar komt hy zelf al aen , 
Gendagjyvryer. 

TI. 

Jean Morbleu. 

Okfrintfe benfe <^ 
f er tooit op hetchemin , 
EUekffkenfe^ 



byvoegsel; 

foHPierreCa^mofftt , 
Se ht n z.e een honnegem , 
Setraakfe dte roos nens , 
Sen VroH heb fo fraai y 
Met pikkie zjwartejeux , 
Woon andiehekiie. 

11. 

Hans Spekvresser» 
$!>otst!)nntcnttpbcl/ 
il*)»!^ tcum fi beur fpjacö / 
3,fc!)bt in 5VDpbd/ 
f9o frt^not et lang^fman nacj) : 
^chlaubccrrpüclhalJtt/ 
<écrp?oflKnnt(in ftatt/ 
IBnicr ^agcn 51 mir f r inöcn / 
3lauf hcrrcl auf or n pfaöt / 



1^1 




ï3' 
M O 



R B L. E 



J E A N 

fe VOMS rendg^^ce , 
//^/i fe verfla keen mot | 
\Zalz.e aan tie place , 
Kaan chercher mon marêt , 
En k^f» je dan daar , 
Me felle mit maileer , 
Zo Inflig diverteeren , 
Bon jour jou allegaer , 
Ze famarcheeren. 

Keet. Wel Teemi Jasje, 
Dats toch een reere praec, 
jou aardig gasje, 
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BYVOEGSEL, 



'k Wet jy ze ook niet verftaet i 
Maar Jongen ik moetgacn , 
Me vacrtje zou me flaen , 
Zo hy me hier vongt leggen ) 
T'is zukken viezen haen , 
Ik ken't niet zeggen. 

Jas. Blyf, blyf men Guitje, 
Je vaertje weet 'er van , 
'k Was flus by Luitje , 
Daer fprak ik hem iens an , 
'k Zai Gerritbuurje weet , 
Dat ik mit JOU lui Keet , 
N OU al wat heb eloopen , 
Wel datje nou iens deec , 
Ons troutjc k noooen. 

16. 

Ger. Get Jas hoe kout je , 
Wou jy an ongze mait, 
Jy hebt een foutje , 
Zo heit y toen ezait , 
Et is jou om de kloen , 
En niet om Keet te doen , 
Je bint te argen gasje , 

Keet, Dat zou ik ook vcrmoen , 
Verllaejet Jasje. 

Jas. Dan kenje Jas niet, 
Dat zeg ik jou regt uit , 
'k Bin van dat ras niet , 
Dat om de fchy ven fluit , 
'k Heb mee al wat ehad , 



i'nni 
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' B Y V O É G S ^ L: 

En brieven in de fladt , 

\ h t'myn al wat men meutje, 
En wat noom Gys bezat , 
I Dat ryke Zeuntje. i8. 

Neen, neen, menPronkje, 
Jou hemelfchc perfoon , 
Jou proper monkje , 
Jou roode roozekroon , 
Jon haer as wyngerrlof , 
Jou borftjes mit verlof. 
Die 'k aenraek mit men pinkje , 

Keet. Stil Jasje hangden of. 
Of *k lang je een klinkje. 

Jas. Ik zeg en zweer fc, lo. 
Myn nobele Carfou, 
Zie daar *k begeer je , 
Tot Jafpers egte vrou , 
Wat zeg je jaeofneen, 
Och ftier me toch niet heen , 
Ik zou me gaen verzuipen , 

Keet. O mannen hout zen been, 
jDe knecht krygt (hiipen. 

Jas. Neen, neen men bekje, lol 
Jk micn et trou en heus , 
Wel weerom trek je , 
Dan noch zo fchcets ien neus , 
Nou Keet waer wagje nae , 
Men bakkesie zeg jne , 
Hoe kenje langer zuur zien , 
O maisjc doet ct drae , 
Wat zei je ien tuur zien. 

Danmitcenbeesjc, 2.11 
Een ruintje lyk een lam, 
^ Voor besjes Keesje , N 



G 3 £ U 



194 B V V O E 

Gereden nac den dam , 
Om mit jou fchoon juweel , 
Te pronken op de Ceel j 
Van ongfe Sekretaris , 
Kom , kom , main aigcn dcci , 
Maekdat'cklaeris. 

Dan as een brak je, XI. 
Ekomme voor den dag , 
In *t Bruigoms pakje. 
Van Sarfi tyn as rag , 
Een hoet van een pont groot , 
Een hemt rok van fchoon root , 
En fyne zilvre knoopen , 
En gefpens zwuer as loot , 
In fteê gaen koopen. 

Dan voor de Paeter , 
En voor 't geregc etrout , 
En wyn as waeter , 
Door 't keelgat m ges jout , 
En lekkertjes elmult, 
Braen vleis rondom verguk : 
En paeling mit garfynen , 
En ham en beers en zult , 
Enkoolmitknynen. 

En dan myn fmoeltje, 
Aldanzcnde lekooy, 
En nae een voeltje , 
Aan 't zoete klutterloy , 
Je weet wel wet ik mien , 
Om mit ongs v leis en bien , 
De waerelt te vcrmeeren , 
En uit ons f wie noch ien , 
Tcprokkcrecren. 



14; 



Keet 
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ƒ Wet toe det niet betaemt , 
rct Jas wet zoen je fel , 
|ou ! ruUcbolik zei, 
\n wilt wel mit je wacgen , 
|Dag Jongen 'tgact je wel, . 
»k Gaec Vacrtje vraegen. 

Air: 't^iftjeuriie. 

K.R E L E S. 



— •\-'*r * . , ■• — ^fJ-w« J 1 



Toen ik u 'teerfte zag ó Maertje vanmyn 
Dat jynou woudt jou hart aan my ook 

^ leven O^r- von'k^ gy myn ziel in zuivrc 
ovei gceven , Zo blufte jy dat vuur dat jy nou 

ïlïiliaiÜi 



minnegloet 
branden doet. 



Want jou gezicht datza 




lo4derly k ftnat Be - tover- dc my in dco 
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BY VOEGSEL. 



boogftcn graat, Dies zo je my niet wilt 
helpen, wort Krelis dif- pc -raüt 




En in ce- nen bedroefden ftaat. 

M A E R T T E. 

tVel Krelis ik heb 't noch niet in myn zin te paren , 
Ik min de Vry fters ftaat hoe wel 'er veele zyn , 

Die tot heur groot verdriet ve» flyien dus heur javen. 
En wenfchcen om eenman,maerdat is niet in myn 

'k Acht hoog myn vryheit en lach met de min , 
Ik ftel 'er het vry en noch uit myn zin , 

Dus Krelis wil vry vertrekken kom niet totong- 
fent in , 

Nou nou wecc jy myn wil en rin. 



1 

I 
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BYVOEGSEL. 



iillilip 



l 

Ach har ons be- minnen en leven ftects 

iiiilliilil! 

vrolyk en rcrnocgt , Tci wyl het minnen aan 

iliilrtiil 

de jonkhcit voegt, Laat hem die wil hierom t'on- 
vrcen zyn van zinnen , Laat hem die wil hier^ni 




in twifl; of verfchil. 
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B Y V O E G S E L. 
Air : K^my rions bouv$ns chantons. 

Zie de Muz.ykhierx>anopPag. iSf. 

WYnrje, dat nu weer myn hart verheugt, 
en my doet zulk een deugt , 
Van liefde fchuw hou ik't met u 
\y ant gy my Heets verheugt , 
Komt houden wy *t met de Wyn , 
Korr;t laat ons vrolyk zyn , 
En denken om geen tryn , 
Het wyntje hemvreugdc geeft. 
Die minnende in droefheit leeft , 
Ik lach eens met (ie min , 
Het wyntje dat is 'cr myn zin , 
Kom fchenkt *er dan weer wat in , 
Het glaasje nu op myn hand, 
My alle zorg verbandr , 
En 't geeft aan hem die drinkt veel moet cn vccJ ver 
ilant. 



Am N.N. 

Terwyl men my onthaalt en fchenkt dcnfrillchei 
wyn, 

Is *t zeggen eindlyk: 't moet noch een gezonthei 
zyn. 

Een anders wel zyn zal aan my zo veel niet raaken , 
Patik my zelf door drank koom ongezonr te maaken 

K. Zw. 




I M 1 »■■» I «..-Li » L -I mi I »— J-» 





I 'kBidaumain lieveke. Open auw deurcke, 
*k Wil maine deurckc au niet onilluiten, 
5 Waarom gedogen mai fpaitige redekcns. 
Ha dieu dan lieveke kik wii vertrekken, 




1 Kik heb al lang floon wachten door al veur. 

2 Nochmain floopvenfterke au open doen, 

3 Waar heb ik kik dat ooit aan au verdient. 

4 Kik heb te lang lloon fmeken voor au deur. 





I Gai zaitere main lieveke , Gai zait main 
a Verdriet et au jonkman zo lang te lloon daar 
5 Wel eertycs gaafr gai main zelf haaft auwe gc- 
4 Kik wil deregoonneemeneen andre rna- 
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I keu- 
% bui- 
3. be- 
4 tref- 



reke En ik au 
ten Gaiknnt gian 
dekens IV!y docht k;I 
fe 'k Wenfch au gcJ 



iiiliiii 



I dienaar auwen tór- viteur. 
z wandelen al door het groen. 
5 was auwen beminden vriendt. 
4 luk mit auwen fervi- teur. 

EINDE. 
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